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. in the Bah3'i
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:‘Irtlllllcslizggg;izss published by George -Ron;}lllg ’ rri)pceedings of
first in a series of volumes Pfesentmfg Colil oquia. These
le of conferences called the Irfan he patronage of
cont have been organized under the p in 1992 in
the s i Arjmand Memorial o ied Bahdf
i Mehd; H;]'mMihdf Arjmand, a distingus s. Further
the memor);lo 1 .tZJ 19th and early 20th centuf;ie- et
SCh?IaI‘ O i gme series have already take? Il?ences will be
;ZI}]):clie?}fae: :}I:e proceedings of these conte
. . . d
e ot e i lloqui were held 4 Revalarion.
NoftlﬁeAfj;i;goon the theme of ‘Scrlpmr:rzger 1993 at the
The first conference was held on 3-% D;.‘C England, and was
Bah#'{ Centre in Newcastle-upon- yr:l'és Special Interest
€O-sponsored by the Religlous’,,s,'tu ldies (English-Speak-
Group of the Association for Bihzcl,; ?}tll; conference was as
ing Eyro e). The programm
oﬁows: y
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. Haj Mihdi Arj-
Stephen Lambden, ‘Two Baha’i s,cholars. H3j
Mand and Thomas Kelly Cheyne

Saturday morning, 4 December 1993 N
Dr Seena Fazel, ‘Understanding Exclus

ibli retation
Dr Robert H. Stockman, ‘Modern Biblical Interp
and the Bah4'f Faith’
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Saturday evening

d the
ion allowing sp . he day.
. resentation ised during t
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audience tim

4
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ion of Divine Wis
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oi ' ,

in Zg Nt of faith and iy, 5 language assumj belief
€ts of the Bah4'f Rajhy v Ing a bell

Moojan Momen
Northill
England
March 1997

H4j Mihdi Arjmand
Iraj Ayman

Background

One century ago Haj Mihdi A’Rafi‘a bec}ame a legendar);
Name among the residents of Hamadap, southwest o
Tehran and one of the oldest Persian cities. The city was
at the busy crossroad of trade and travel within the country
and between Iran and Europe. It had a thriving economy,
altracting new migrants from other parts of the cogntgy;
The city was then the home of a multi-cultural, mult.l—‘re i
gious community and was the scene of strong :ﬁhglouj
tensions. An ancient Jewish shrine, tombs of Esther zllln
Mordechai, the graves of the leading Muslim philosopher
and scientist Avicenna and the famous and popqlar Pell;mzn
Poet B4bs T4hir ‘Uryan made the city the desired abode
of Jews, Muslims and Christians alike. Western Chl‘lStlal‘i
Missionaries had also been dispatched to the city to cor(;\;etro
People of Jewish, Armenian and Muslim bgckgroun -
Protestant Christianity. As one of the earliest cer;)tlreand
ah&'f teaching activities, Hamadén also had a sxzez Zwish
Srowing community of Bah&’fs of both Mushm ar:]1 J i
background. The Bah4'is were facing resistance and opp X
tion from the leaders of other religious communities —J;W é
Various sects of Muslims, and Christians, 1npludmg thos
Newly converted from Judaism to Christianity. dist. M
., It was in such a setting that a young Talmuc 1}81 ilouse-
A'Rafii'3, who belonged to  highly respected Jewish bouse-
holq, accepted the Bah4'i Faith and became a most eru

1



Prophecy in the
Johannine Farewell Discourse:
The Advents of the Paraclete, Ahmad
and the Comforter (Mu azzi)

Stephen Lambden

A hymn by Mrs Emma C. Holmes entitled ‘The Comforter
Has Come’ was composed for the American Bah&'i Conven-
tion of 1911. Mountfort Mills (d. 1949, the first chairman
of the National Spiritual Assembly of the Bah#'is of America
and Canada) sang it to the assembled congregation.' It is
a hymn celebrating the realization of promises contained
in the Gospel of John about the coming of Bahd'w’lldh as
the Paraclete (Greek, parakl@os) or ‘Comforter’ according
to the Authorized (King James; 1611) and Revised (1885)
Versions of the Bible. It forms a suitable introduction to the
theme of this essay, namely, some aspects of the exegetical
history of those sayings ascribed to Jesus which make
mention of the advent of the Paraclete. I intend to set forth
a few Christian, Muslim, Babi and Bahd’i interpretations
relating (directly or indirectly) to promises found in the
Johannine ‘Farewell Discourse’ (of Jesus; Jn13:3 1ff) where
mention is made of the coming Paraclete. It will, I hope,
be illustrated, that variants of the above-mentioned hymn
could have been ‘sung’ in various ‘keys’ by rpainstream or
heterodox members of the major Abrahamic apd re!ated
religions (i.e. Christianity and Islam, cf. Manichaeism).
Interpretations of the paraclete sayings are centyal to
Bahs'u'llah’s claims. They have an important place 1n the
Bah#’f interpretation of the New Testament.

69



SCRIPTURE AND REVELATION
The Johannine Paracle?e gparakldos) e:tation
Translation and Christian Interpr

to the
The Gospel of John records that Jesus referred
Paraclete four ti

es
mes. Without citing the paraclete I;f;stse?%he
in full here (see Appendix 1), it will be relevant to
following words:

il oi u
Pray the Father, and he will lgllvg yicr)it
0 be with you for ever, even t eS pirit
- - - But the Paraclete, the Holy ﬁ) 01;
whom the Father will senq in my name, he will teaéton)]’es’
all things (n 14:2¢6) . . But when the Paraclet;fl P
whom I wi]] send to you from the Father, even t Ie fsus]
of truth (Jn 15:26) . itis to your advantage that I ]
80 away, for if T do p,

Ot 80 away, the Paraclety will not come
untoyou. . ’ (jn 16:7).2

another Paraclete, t,

. . nother,
The paraclete SayIngs of Jesus have, in one way or a
generated a wiqg

i i i tall
€ range of Interpretations which canno
be registered here

i d
’ €W points of translation an
lar gely relatin :

- si-
g to their personalized, mlee
arious Post-Christian religions,

€ religious groups the

€ Paraclee fi messianic event which
fulfilleq an as

gure wag o
Pect of the Paraclete
Successor, Such, ip varyj

Promises abqut JeSl{;
g ways, was the case within ceftald
B, reams of Chrisﬁanity and in Is]apy and the B4bi an
ahg’{ religiopg,
The English 0a
the Latjp, (P,

o rd Paraclete 1S atr
aracletys, 80 the ulgat,

of the Gree 13amkle‘tos.3 ext%?lc?e(zlf«:l

Greek woy 1S mogt likely Tesent j

Paraclete texts Jn 2:1) ¢

ansliteration, via
€rome d. 420 Cl::)
Ctive sense of this

In the Johannine
Clege b ted in the Fourth
g (direqy Cted Pa.raclet S arange of funct.lon’s
Jemingin ") ‘Witneor' , rectly) "nstructing/ teach!ng,’
‘ elping’ ang o CSSing’, exhorting,, ‘Strengthenlng:

omfortlng/consoling,. tis clear that oo

A - Yy

1l dimen-
ly sums up a hes for
) ion adequately . Searc
single English “arflstllfgfghannin? e e tite Paraclete
sions of the role E ound and origin ohave not served t
Lhe hils;torlciill rl:gaeclygl:ns,uccessful.5 They . (Greek
ave been la : s. tin
settle the translation p;;’: l:flzonsoling/c?)n:z]zctegd in thﬁ
Fmdir}g the ac?ve §teo collsolf:/COmfozrl:ly Greek Cll.lé;ﬁy
;bamkalezn/pam’fa 6’Os’e of parakl@os, mpmaclete 15 basil3-8
gourth Gospel Sos‘:a that the ] Oha.r;mfr'l;erusalem ((;) ?akl&os
athers presupp ; r’. Cyril ot Jer alled Pa
a ‘Comforter’ or Coiféied that, Hi;s)lfes and helPSr i‘::g
CE), for examplf‘;’r trs (parakalei) and codeeme d app«ll;(;lr)ewell
s }’le6 CO}?'I translation was atlsoesus in the iples as
!nﬁl‘ml[y .> This neral aim (3 J fort’ the discip
Masmuch as thi %eght to be to ‘com
iscourse’ was tho
€ left them.’ ion ‘Comfort er and Oxfor
he English trandﬁtlo: English reform
back to the Yorkshire-bor

nslation
initiated a tra
SChOlarJohn Wycliffe (1 325-84), who Ini

f (:r” :

ized Version

2] Authorized V¢ n of

: highly infmenuasltarldard Verslf“)esta'

Noted, wyag use6d '1n thz the AMENCan o= 'y o New
~ KJV) of 1611 an

1907

; lation
In modern English trans

9 see
rter ( \
nce ‘Comforlg role is
h derings usually rep
» Other rende

forti < the
he comio!l or ‘in t!
€1 : 71) for the ly min aries
gh The Living Bible, %1? to be relatg’gr}ilstian ce?,;riet)’
elly indirect or tf’;)‘lfom the early
Taclete’g activities’.

ter, in a
. ‘Comfor
OWever, wor ds Synonymousdwt‘}tl}; Greek.z5 4) under‘stgfﬁ

’ - » (= C
of 1anguages, have trar:tt?tgrigen (ISczonsO er t(ranslator

: n )
Pamlﬁ}e (,Esgi);lpjl:}?n?sx E(ET?OSPel .t(l)esmg: (+ ?1 ettl::e who ISS?)IIS;
) ; C ’ n
Drter) Tyt B Principle e work o Canyone
Czllanmus Ruﬁnus.d.'t is so called fro consolatio) Holy Spirtt
8 ne((jp thekll-lqubsl_)lrgl termed in Latin f the
Araklesis bein

Whq

t-
0 doub
rtake

s been deemed worthy to p2

Whe

rieS,
le myste
D he has learned his unspeakab

71
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SCRIPTURE AND REVELATION 0 He under.
edly obtains consolation and gladness of heart.

i : ‘interces-
ic senses in Greek: ]
raclete to have two basic ‘ ; oolic
?é??vl‘f:zn applied to Jesus!! and comfortell~ Vghtie:;t PP e
to the Holy Spirit.2 ‘When yseq of the‘Ho )t: E)er’ S
word ‘paraclete’ must he understood as ‘comforter’,

ens and
he provides comfort for the souls to whom he op Cpril of
reveals a conscioy

s 1
sness of spiritual knz;\gedgaes~ consoler’
- 315-86) translated parakl&os ¢ 6
Jlfgucslil::r:llle((:sp?;ﬁt ) infirmities and makes interce

helps our ne 67
sion for us’. Hijs " aries Hilary of Poitiers (317-67)

contempor. . e
and Jerome (348-420; responsible for the Latin Vulgate)
rd ‘consolator’, 14

oth translate this wo .

€ Revised Standarg Version (195 2) has ‘Counsellor
(Where KJV ang Revised Vers;

N\ 2 e
rsions have ‘Comforter ) in th

In the New International
Version (1978). The use of this «;
widely C

Single translation is quite
onsidered tg simplistjc

e Latin Fathers Tertulliay (d.
of Carthage (q. (. 258 CE) as wey) 3s Augustine of Hippo (d.
430 CE) and o €rs, often rendereq Parakl@os a5 Advocatus
(Advocate), 16 IS render; g, indj

give help ap i

ndicating ‘one called in to
adv1ce’, has been
English Bible!®

220 CE) and Cyprian

Much fayoyred 17 ‘The New

and the Cathgy; €rusalem Bjble (Eng.

trans, 1966),’f0r e e, tOnsistently ranslate parakidos

ai 8 Yocate’ g does the €W Reviseq Standard Version

( 09%%; rnth atjye ¢ " in Ootnotes). Many,

Teviseq 1’\1 © d'blta_s ranslatiop, too limited.! The
€ transljy,

Usaler 1986, O, o
Cration Paraclete an §tralghtf°rward1)’ u

is is undoubtedly the
72

RTER
PARACLETE, AHMAD AND THE COMFO been
. kléos has be
most satisfactory. slation of para e. Such was
Anot’her §uggfssteelc}i, ;(r:zgrds with Gr.eik;\ljs:f Testamﬁn'j
e per, which c;lering of the Scottll:) produced a co On
the favoured ﬁnffatt (1870-1944), w tin 1913. Partl)z t(})le
scholarjame§ 0 fthe New 'l"estarlfletlfllle figure Yawasl o
duial translation C:i ean texts where important, Rudo pof
the basis of Man bzi rendering) 18 1 pthis rendermlf'rn
elper, a deba2a1967 6) gave weight ts(; proposed b)fb];cai
Bultmannz 0( %?881_8 asons other than thl?ly by modern blkl o
bar, akl@os. : olr looked upon favoura Johannine Pa:laBible
1t1s quite widely translation of the J can Standar zed
Scholars 2! |t i the in the New Ameri Revised Author
(?;lsld’ for elﬁam%l;;gl?ames Version (=
0), the New

: 87).
Bible (19
Version, 1980/82) and the New Century

. tion
rsonifica
The Spirit, the Messiah and the Pe e
of the Paraclete s Gospel prCSI.lptI})le Holy
The araclete sayings in John’s paraclete z}nmr
intirnla)lte relationship between 't;‘l}fe Paraclete lstes al@heias;
Pirit (see especially Jn 14:26). th’ (to pneuma n centuries
] : . ¢ ‘rit_ Of Tru Chrlstla. fans haVe
dengifieq with ‘the SP‘F om the early ny chrlsnariion o
. . B . : 1 . P ma . a
throy, n 51{216>’ 1i65tic3e)ra and beyond, I person i uch
n § i clete figure dl\:i among r ancient
the ¥ efed the'Par'rahis was standartions, Wheth%gstalmelflt
Father(s)z}; ailsl;lt(.}hristian inFerprel\t,?odern e‘;d the HOIlly
OF M these lines. aclete a0, 1 ston,
Schy ;)rsern, arte; o:s conflate the Pzgete (e.g-in]
pirit y :0? King of the SPiri"Parihn)- Jete presupP”
a
The irit_pparacletge z,n the GOSpelaijo
the messianic understmldlnpgersoni ssages IO o
Poges 2 more or Jess Comple';:ter a few p;-ticle ‘Parac
i s o e
Wl‘ites; '8hlighted. G.

ee times
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In the Fourth Gospel, Jesus promises that in answer to his

prayer the Father will give his disciples ‘another paraclete’

- - - This is the Holy Spirit, whose function is thus said, by

identical with that of Christ, but who is

implication, to be L
yet distinguished from him. The use of masculine pro-
nouns and adjectives (Jn 14: 16: ‘another’; 14:26: ‘he’;
16:13: ‘he’) shows that the Spirit is regarded as fully
personal; indeed, the ‘paraclete’ passages of the Fourth
Gospel mark the most highly developed thought in the NT
in respect of the personality of the Spirit of God . . . He

is the Spirit of truth (n 14: 16-17), who is the guide to
Christ, who is himself the truth (vs. 6). As the revealer of
Christ he takes the place of the physical presence of the
» and is in this sense ‘another paraclete’
(vs. 16), being present at the side of Christ’s followers . . .2

On similar lines are the remarks of Quispel:24

- - - John clearly regards the Holy Spirit as a person or at
least as a hyposta}tic being with Personal characteristics,
distinct from Christ (not his force or spirit or function in
the world). The author [of Johy, i

. 1s so convinced of this
personal _belng that he yseg the Gre

» 17). This is not always the cage j

: ase In the New Testa-
ment, even In the Gospe] of John: ‘He breathed on them,
Saying: Receive the Holy Spiric, . -

(20:22),
Within ortheq

ox Christendom the ‘

’ e ther

f}::raclete (Gk. allos barakletoy, Jn 143638;): Ot; thfl w(l:;thin
€ substance of the Trinity Varion Cote

were read a5 e g 2us

vide .5 Paraclete passages
the Godheaq Fro nct;: ' thg distinction of persons within
Pentecostal effy; tristic ery ‘(d

sion espite Jn 20:22) the
came to be yw; Vi Oigle OPITit narrated in Acts 2
Paraclete Promiseg 23 oo 2 the hist

LC  expectay grical fulfilment of the

N eithertheepoit-Egstgr gift of the Hcc}f;%g?:i’tfor most

Taclete’ (n 14:16;335ﬁ%1§f the Paraclete as :another
o Personificatio 1

n and role
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istorical Jesus
of completing the revelation begun by thél:: P enerality of
(see 6511)3- J 0 14:26; 16:120), have led essianic manifes-
Christians to expect another human or mding of the Spirit-
tation of the Paraclete. Such an undersl:aliln oo in the early
Paraclete was not, however, w.hql-ly ur; Paracletehood was
Christian centuries. The possibility 0 . s and later used t0
early on utilized by Christian 'schlsmat}llethood. The some-
Support the reality of continuing prglp paraclete doubtless
times masculine personiflcagléon of the € the
confirmed this perspective. contemporary of the

Simon Magus (1st century CE), 2 be the Paraclete.

Apostles of Jesus, may have claimed to

) hn
¢ ParaC].ete OfJ (.)
Al was apparently reckoned the other

R eretiC
mmunicate h
*16 by certain followers of the exco

CE) 281n the late 1505
eologian Marcion of Pontus (d. 180 CE)-

rophet 11
v th?’ Chri§tiap Montanus[;:ll:lgoughpiece of dzlg e
N T¥g1a; he ‘claimed to be
P
3 Incarnate in him’.?

. ised anOh
Tt and that the Paraclete promise
| 1ly )
eventua n the
ristian trinitarian orthodoxy hannine Paraclete ze .
S to Paracletehood. In his The Joh tual absenc

Cc

Claim

e even
Urch Fathers, Casurella nOteS}f(};o 4
Tstian claimants to Paraclete

. Par: ]

. ed the igen

Early heresies seem to have 1&?&? the wor of Our;[r;’gCE]

¥arious human individuals - - - J[atian, 3rd €270 e

Nthe East and Tert[ullian] and Noever to he person?

€ West this does not appear way again- The

by Christian writers in any Serlouscome into Q4
th 2ture of the Spirit were O

and the
¢ and the Paraclete rslrf(fi ,Oane
€ been universally agreed”-

Wh

Mle clajmg to Paracletehood faded %arthlan Prlrcllrawing
It%ani (216-c. 2772 cE), the son of 2 ent
Un

€ ro-
: € movV 3 CS)’ p
. ; c- in
o €r of Manichaeism (a gno?o-ltzgnian doctr

" Judaeo-Christian and In
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claimed himself the Paraclete promised by Christ.>! Accord-

ing to his own testimony as reflected in the Coptic

‘Kephalaia (Chief Sections) of the Teacher, his Divine Twin

Self (Syzygos), the Living Paraclete, ‘came down’, spoke to
him and disclosed

‘all that has been and all that will be’
[cf. Jn 14:26 and 16:13].32 Viewed by his followers as an

RTER
PARACLETE, AHMAD AND THE COMFO )
1 mad:
the coming of His successor named Ah

AL ],Iam

And when Jesus son of Mary, said, Chlldrenozf;_llrsrl’sieng the

indeed the Messenger of God to you, Cd tidings of a

Torah that is before me, and gwmghgog name shall be
cssenger who shall come after me, whos

: rthy
s more wo
dmad (ismuhu ahmadu; or “whose name 1
of praise”), 37

¢ en raised’38
; While the proper name Muhammad meanfS (;gise’pof ‘most
nter Montanist and Manichaean the name Ahmad. means ‘more worthy of p or obvious
claims by asserting that Manifestations of the Paraclete Praiseworhy’ 39 'fh ugh there is no exaa’.dear' name (01
cannot post-date the apostoljc period when the paraclete Canop: oft Y- (E : ce to a messiah with this the ‘one
Promises were fulfilled at Pentecost 34 [¢ has been proposed can: Nlica %osp elre ere’r{ mmentators equaté
Y @ number of Westerp, scholars and missionaries that Jrvalen ), most Qur'4n co
;lhe belief that Muhammag was the
as

. : ur’én
lt Praiseworthy name’, the Ahmad men
- Others relate this to Qur’an 61:6

‘6, with the Prophet Mubammad. @ . o the prophet
. resuppose a continuing (Syriac-speaking N Umerous traditions (ahadit lf)lammad one ‘name o
Onophysite?) Christian €Xpectation of the Paraclete.?’ eﬁ?ﬂ vc\ielver Imams reclll<0n. I\;u;{re 2 few select examp
‘led Ahmad. The followin
. s : n the
Ahmad jn Qur’in 61:6 and the Paraclete in Islam My Name in the Quran is Muhamr}?%lfli:glli' 2d ['the
'an | i : . ah1 p ’
T e s e e o T e
Moo €enc. 610 ang 632 cg by the Arabian prophet hunner,]; I am called Ahyad g ‘Abbas, cited Hug
Hei. hee a l(C‘ 5’70‘632 CE). In the Qur’énic stra of ‘The m'Ol"e than any of my peop]e (I n.on adapted])’
M D LA, reference is mage to ‘the Prophet “Honary of Isiam, p. 387 [translatl tted
lammad] of the commgy, folk, whom the find written e are allo
down with ¢, Y I Unto m
uslims haye f‘gl egl (flh i ora h and the Gospel’.*¢ Many heard the Messenger of God say
€ Originga] diviill R ed the CXisting Bible a5 a corruption of

and Jesus (he tru rev‘:}?;ﬁ?:;j‘;ll)\’kges (the pristine Torah)
10ts 1 qe T, Some Mus .
eXISt;?lge,b(tﬂlciﬂ tlexts - Considereq t(lngi:s lill?l:;erselrr;gr’ll:gt: 3;
g unc'orrupyed Bible - including ver-
Tise of Mu}.lammad a saylg 8s, Viewed a5 Prophetic of the
the followy COMIng of Iylam, Important in
® Ranksp (al-Saff) reg Meccan stira of

Verse in the
Jesus i5 said to haye predicted
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hammad- I an;
God wipes oll:e
re whom &

(al_‘aqlb)

arioy names. | am Ahmad and I aIE:r/Inu
Fhe Obliterator (al-Mdhi) through W ) befo
Dide); - I'am the Gatherer (al"-’a‘sh;e Finality
People Will be gathered. And I am t 41
afte, W g

Om there will be no Pmphct' d ‘A
UesuS] sald,

. he a
When He raised up the Messiah . - .me chall be Ag?:he
prophet Shall come after me Whosﬁ‘ Ila.l . eace. fme
[Qur’én :6] - upon him and his fam! ynﬁrmation o e
I::l(c)lg.eny of Ishmael shall he Comfi]lens;c;ll forgive me ]
a helns “Onfirmation of thee. And

forgive thee.”2
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s 2 . the
Such traditions led, in the light of Qur’an 61:6, to

’ in
widespread belief, that Ahmad was the Prophet’s name
the Torah and the

Gospel. This was expressed in I:t?;}i
different ways,. For example, in the first bo’ok’of his pg 2 Cp)
masterpiece, the Mathnaws, Jalal al-Din Rami (1207- g
states that ‘some Christians of old used to kiss the ntion
Ahmad in the Gospel and were saved from persecu
thanks to the bless

ing power of that name’ 43
Neither the (

the
transliterated) word nor the concept of
Paraclete ocayr i

directly in the Arabjc Qur’an; though it 1s
notimpossible that Qur’s i

. : d
€sslanic and other doctrines came to be relate
toa contlnuing Paracletehood.
arious mode

ar n Western Islamicists haye proposed that
Qur'sn 61.¢6 did not originally
Promises or ind:

allude to the paracletfi
'€ a messiah figure with the personae
f 34" Ttappears 1 have taken a century or mOrO
Or Muslimg ; hristian converts to ISlam." ‘;S
e o - Paraclete Promises ¢q Muhammad (sometim
Via hjs name’. Ahma.d -7 Su Seunntiy, the name Ahmad
dely(‘l,’leweﬂ a5 an Arabic translation of the

05 araclete), .
Muhammaqg €). In

wae I 1S way the Pro[l)het
> O Virtue of h;e ame Ahmad (loosely =

llidrlilrll.llzrll t}?)’ believeq Mentioned in the Bible -
he Tq ¢ Gospel f] Ut in some Islamic sources

Orah apq Psalm, 1

Propei ?12 o Berect correspondence between the Arabic
Greek parakigy, 24 (the most Praiseworthy) and the
many moda.. > I‘i"‘ldltzonall ‘ omfortey’, etc.) has led
Teading, C an ingen; lternative
§hased I‘eVOWelhng of the sii%l;:;lli (flonsonélnts
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JOMFORTER
PARACLETE, AHMAD AND THE CO

: ic (and
at Syriac and Ar ablc. The
of parakl&qs lLe. Pm:fe—orfltoef :;rhritten “flth;“it Z;;?ﬁytos),
other Semitic) t‘;xgos el reading periklu Oemed, praised)
Proposed nove ted’ (glustrious, highly'esltiem world. Many
meaning Celel?ral supported in the Mus riginal’ reading,
has bgcome widely rd it as the ‘correct’, © Ngew Testament
Muslgms joday re%at it does not occur 1n anuscripts. For
c(l;espllze ths f;cst ;oa support in ?ri,a:tr:etdm= Ahmad d:
reek an . celebr it more ade-
R}Olﬁs Ml;fil)i rilslsthf f?ﬁ:ﬁ:ﬁ réadinpg*;l’l ;Z?‘;ieﬁu?lamrr::fg
uhamm ic Ah es
Quately corr€35p0nd,5,;° g?%“g%’; various g; O‘;Is‘j ; ?;adiﬂg
Zz ;Iclldlcz}t:dhl;:,?‘gzserally rejected g;:rl\)nres,p‘d‘e histOryz;i of
pe'rikg,trzfrcl)lcfor parakl&os. As _SChalel:}ﬁg Gospel, togethel;)rary
the text and of the translatlorz,st(z:ommon in C(erégfs:mmpodern
the fact that pe;‘likhig’sbgﬁnr;ossible’.48&(1360'&%5},6:1 readti;%
s{aelreri(i’c Sv}vll(?i‘:esr;, ll:cylowever, argue tlclfgltit does not accurate
barakl gy (Paraclete) is corrupt sin

- Ticated In
indicate
mad as true
's name Ah the
orrespond to Muhammad’s n

d is _
hamma klutos =
14 e that Mul; d (= pert the
J 0?1 Qu}* . Th?yecallggrllle asa ‘Celebritlfe Pparaclete as
ang;ne Prc}’lmli- gure - not merely
ama pro4p etn
Holy sp; it.® . ent
Iryl tgglentry “Ahmad’ in the I:I;e cons{dif[ultlammad
Shi‘a,io it is mentioned that dsthe Qur’én 15 ()h.zlnnilfle
Ophet e in the Torah an (ingil)- The istered.
Whi}l)e it Slgl ?Agllmad in the GOSpi’lcirdklitm) are'::agreading
: * t1 9 .
references (o the Paraclitigﬁgd, the al}gj:brated (Per
1 ’s nam . S
Pt L 0 endend

Encyclopedia of the

hat the

rh” tO acco ’ ’n
In a noge, apparently roote d name ADIIEE © 7 ces, |
the absence of the prophesie
61.¢\ -

’ tt . 2 l-

fJesus ¥ Bihdr 4+

*9) In the New Testament rf,cord 216]pe 13, = eir Majlis!

1§ "®Corded in the massive ih‘fl lf,l?fgammad Baq
My (Oceans of Lights) o '
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‘the
Ahmad, as .
hat the name A} ) ac (a

(d. 111y 162‘91&113323 C;F;;l:pgse dan dﬁltelflee% ;2 vf)grlophet

Prop,er,mlnsll e Drover name of the ferred not

Flia (e “The uhe Gospel ex origmally r d. 40/661)

g)héli'mybﬁt to ‘Ali, the first of the Shi'i Ima:fectly and in

who,Juntil the Day of Resurrection, mojt Khma d; cf. the

all respects represents Mpha}nglf;?s 3(— ; .

esenting Je ). iven cons

Parlicsll(:g;flci :122 kr)eeprfoted that Muslln_ls hafve ;o’l;:erg garding

erable importance to alleged Prophecies of J fhentiC’ Italian

uhammag contained in the (largely?) unaul 4th-15th cen-

(oriéinally Spanish?) Gospel of Barnabas (c. by a Christian
tury CE?).3 Mogt Probably put together y

convert o [g],

ds
i the wor
m, the following Passage is among

attributed ¢, Jesus:

be
an
The discipleg answered ‘Q Master, who shall that m

of whor, thoy §

‘He is
Peakest . | > Jesus answered,
ohammpq 5

The Prophecieg

in the
of Muhammag ascribed to Jesus 1
‘Gospe] of Barnahye

t e

. logists
arnabas’ ape often related by Muslim apo
Uran 61.6 (the i

d =

Urdnic mention of Asl';r;iigs i

ad) ang ¢, the Johannine paraclete also. The

0 other biblica] Prophecies’ of Islam Corbin

OPher, Iranig and Islamicist Henrz;n early
3 Proposeq 4 Telationship betwe

Judaeo.c Istian Prophetg)

PrOPhetology of the

the
: ts of
gy and certain asgesc%
(proto-) Gospel of Barnabas.

Islamy;, Paraclete Sayings din
. n
}Srm.ns of the o “Ihine paryclege sayings are fo:rtial 4
N dmic Urceg. Th e not infrequently n P mples
c?)‘;vlrt;titr(:;lé Fogﬂa T nove] versions. Somﬁ bixioted'

. in iu P es Wi
In hjg tw \Eu i oS

. 1story,
Ndium of ypiversal hist Iy
80

’ 0

5) has
¢« _sL 2 d. 292/90. d
idib al Ya'qib ( municate
o q o . Ibn Wadlh a lem’ com ; and
e hlSt?treI:rtlravelling - JCT;?C, novel rewrite
it thatJesusg zlles a distinctly mess;, e

s di sa :
zcc))rf-flll;tiilrslccl)? various paraclete

= Jesus)
. _bmhd'f - J € .
(ibn a% i. I am going
. Son of Man rived. m-
The hour at whlcht:)hl‘fIi s Father hat}ilb?; for you to a;ci;an,)
st withdraw un it will not be POS?Se (testament, uZzt) who
unto a place wher?c; my final direcuvaclete (al-fdraq raclete
bany me. SO. upho unto you the ParSo when the ls)?ncel'ity
and there will come rophet (’!‘4”)' f Truth and all bear
will be with you as ith the Spiit he it is who Shu to the
Comes unt? y,o Y l“;zaqq wa’l'§’dq-) ’ ted this unto yo For my
(Veracity, bi-rih ? i{ave communica e hath Come:ng unto
Vitness unto me. I it when his tlmd am now golspirit of
end that you reca 1d you this anso when the all the
Part 1, verily, have " Tthe Father]. ide you Un
im Who sent me mes he will guu coming 2 u shall
Truth (rgh al-haqq) co ounce unto Y‘Zi in a while yo
truth. And he)wll_}l ;;r;;u extol me an
Umir al-ba‘da). He
Not see me.5’

e
.. .4 from th
: cited, m,
aclete sayings aredi (d. Qum
- ar ¢
IMportant versions of p

fn Réawandl 4
. tb al-Din Majlist:
15<;tc3il/)l ?4.7@8‘7?:{ t}?i B%zljz.r al-anwdr of

fragliy) will
al.faqu : )
and the Para(;'llfttli Ebi-n't’} al-hodd
is disciples, ‘T go on the Spirit of T
Come ynte you, ev

min 4o
rt of his ownt self (him~ He
the pa
Who shall pot speak on

. dl unto ll b ear
. h HC sal ) Sha

o ding to that whic and you alsmasS ot the

"afsihi) but accor go me [Jesus] before the [ ed for you

Will bear witness un;,ere with me d hath prepar

Witness because yotl;li ng which Go toyou . - - d

. ve un . t

5???: [?l?g I?arfglete] declare hanna) it ls;?llfnzt
e of Tohn (iikdya yu('al.fdraqm)omes e

And in the narratlv(?c‘l)ff']rhe Paraclete when he ¢

Zﬁﬁé‘fnﬁe;fﬂﬁ?éss’ I go away.
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shall re

on the l;l::"t,eotfh}?i‘:orld for sin (khatiy's). He shall not speak
which he heareth,own self but shall speak unto you that

He will bri
and anno . ng you the Truth (al-haqq)
you .’munce hidden events (al-hawddith wa’l-ghuyib) unto

And he [Jesy '
(al‘ﬁifjaql[’z;), thS] 3ays In the final narrative, ‘The Paraclete

e Spirit of Truth (1 .
send in m th (i} al-hagg) whom He will
My name shall teach you all thi(rll(gs“('kz?lrlr;haye’)v.{z‘

He said, .
Paraclete szrqf;itz:;kk};;lg my Lord that he send another
he will teac} ") who will be with you unto the end
ach you all things (kui] shay’).’®?
And he es . B
(ibn basigr) :;s;;fz SN another narrative, ‘The Son of Man
2fer him [Jegys) Fro oy L2r2Clete (alfiragh) will come
to You and wijj ¢ ‘Ommunicate the secrets (asrdr)
€ar witneg unto Xpound a]] things (kull shay’). He will
alm' » Verily, havfan : Just as I have borne witness unto
viotdl) and he vy -0 UNto you with parables (b
( ll~ta’wil,) 63 Come unto . A p .
. You with spiritual exegesls
Asayin
& Partia]]
Well-knowy, i, 20delle
Clilriﬁcat‘z?)l blbhogr a hicddl;pc.mj ohn 14:26 is cited in the
4. 1067153 SPeCulationg) of g ) Kashf al-zuniin (E0°
SPiritug] o> 1) AS in the 5 of Kétib Celebi (Hajji Khalifa,
future p, Xe8ESis’ (157, “COVe Citation from Majlisi, the
Pal‘acl wil of 3
Cte: Vine revelation is left to the

We the p
[spirje,...1-CPhets (57 .
Bgraqtl;lt?l lntel‘pféiaa?zbzya”) bring Ye the l ion: its
Who wjj) co tion (al.ta’wﬂ) th revelation; .
An im me afte me wil] b e Paraclete (
Qu {3 port&nt rlng ye'
anCOm

e
n .
aKashing gle“‘ary of toigns saying is also cited in the
' "o CTsian Shi't Sufi ‘Abd al-Razz4d
Tein, 5 g‘gimmeming on the phrase 19
ance unto the godfearing
82

>

PARACLETE, AHMAD AND THE COMFORTER
(Qur’an 2:1a), Kashani cites a saying of Jesus rooted in Jn
14:26 in which the eschatological Mahdi replaces the
Johannine Paraclete:

Jesus - upon him be peace - said ‘We have brought you
the letter of the revelation (al-tanzil) but the inner exegesis
(al-ta‘wil) will be brought by the Mahdi in the latter days
(dkhir al-zamdn).®

Muhammad as the Paraclete

The earliest known Muslim reference to Muhammad as the
Johannine Paraclete is that of Ibn Ishdq (704-767/8 CE), an
epitome of whose lost Sira (Sacred Biography) was Pro-
duced by the Egyptian philologist Ibn Hishdm (d. 828/33

CE). The passage which dates prior to 151/767-8 is as
follows:

reached me about what
in the Gospel which he
s of the Gospel, In

Among the things which have
Jesus the Son of Mary stated
received from God for the follower dis the
applying a term to describe the apostle of God, 1ls e
fOllowing. It is extracted from what John the Apost fe Sm
down for them when he wrote the Gospel for themthr?ne
the Testament of Jesus Son of Mary: ‘He that hate es-
hath hated the Lord. And if I had not done in thelr dpl' ot
ence works which none other before me did, they h;le ;1d
ad sin: but from now they are puffcd up with prt e
think that they will overcome me and also d‘l‘e Lor ﬁated
the word that is in the law must be fulfilled, Thel}: n the
e without a cause” (i.e. without reason). But wfr em the
omforter has come whom God will send to you ‘cl)l have
ord’s presence, and the spirit of truth which w1W have
gone forth from the Lord’s presence he (shall bearf)rom the
of me and ye also, because ye have been with Irlllf_! that ye
eglnning. I have spoken unto you about this
should not be in doubt [Jn 15:23-16:1] d bless and
‘The “Comforter” (Munahhemana) ~ Go k he is the
Preserve him - in Syriac is Mubammad; in Gree
Paraclete (Ar. Bamqlz’;zls).’66

83




SCRIPTURE AND REVELATION
For Ibn Ish

te

aq the coming of Muhammad as t;li E?rgflfhe

is reflected in John 15:23ff. For him tf‘le a Fortel”, the
Prophet was the appearance of the ‘Com

oy 67
£1i).
Parousia of the Paraclete (Gk. parakl&os .Ar. Blalfcllgllll.c’lsi) had
In the 8th century cE, the Sunnf Caliph al-Mal
a debate with the N

estorian Catholicos, Timoth}(’il.- rgl;iizz
called Apology of Timothy (c. 165/781) is prgsewc?rh l:Caliph
and there exist 3 number of Arabic recensions. - aclote
evidently asserted that Muhammad fulfilled the Ij\hma a).
Promises (but not here linked with the name AL
Countering thi

. . cos atri'
s and following Patristic tradition, the P
arch denjes that the

) r
Paraclete (al-Fdragli) is anyt_h {ng? gfd
than the Holy piri, (nilu'l-quds), the divine Spirit o
(rih Allh) 68 id to the
The late g, Century CE ‘Letter of Hartin al-Rashid to by
Emperor Constantine vy (y, 780-7 CE) - actually Wﬂuer:ext
Abt al-Rghg Mubammag b, al-Layth - is another early The
M Which paraclege sayings are applied to Muhammad.
Bible is frequenr.ly
tlo

. fla-
quoted in this work; including a con
n of Paraclete ay g relate
Uhammad e Paraclete (al-Baragliy).™ o

Iibn an al-Tahar (d. 241-2/855), a Christia
?gnvert to Islam

’ la
i is Kitdh al-din wa’l-daw
ook of Religionln chaptelj 28 of his Kitdb al-din

h_
, o€ 241/853) discusses prop!
s o O Chrisg about Muhammaq Aversion of John “all
thi tted an applied tg he Prophet Muhammad. The ela-
tiongs © Lught by the Paraclete (14:26b) is the reVl_ke
N of the uran the araclete, Muhammad, un ltO
mankindp °S or oth Tistians, taught new tmthg an
relagic J8ht of Johp 16:7, 8,13 and 14:1 o
Succesg 2 €Ween Christ and Muhamma ica
S argueq, Relative ¢ 14:26, the numer i,
abjaq = 4 O;lce betWeen the word Paraclete (Ar. F (?“jgb'
Allah, e p, 30d the rases, ‘Muhammad, son 0

€ Prop}, : mad,
the Be], Phet whg 8uideth apj ht’ and ‘Muhamn e
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f
d sayings® as a prophecy ©

ORTER
PARACLETE, AHMAD AND THE COMFS e Great
tant references to the Parac}gfr,ldt);mm medieval
I;’nporlete’ (baraglit al-akbar) are S ned once in t’h;lz’
i a'raCShi‘i Isma’ili sources. He 1s chrzls ] i al-saff)
;l;nz;):lgl;of the Brethren of Pu;ziyhi e E;i)_z';tle (Riscil{lttaﬁ
ice | faed Compr is twice associate
and twice in the re ’ ermore, is ed
Jdmi‘'a).”® This ‘Paraclet? ,Iﬁilr:xl"llic e b the Expect
ith tk ical Isla
with the eschatologi -
it. ¢ 1 e 1aea
Mahdy .4 l < orbin putsit, ‘recains
Shi‘f imamology,

; clete say- -
) 75 micC para

the Paraclete as a vision to come’.” Islamic p
e Pa

of the
ith the fullness od
: O Paraclete figure w , are understo
ings, hnkmgS itshf) £ scripture (see above)ar d the coming of
inner elxege 1ly. Various Shi‘{ writers refg the awaited twelfth
flictl]atl? c)glicrile }l;araclete as the advent 0 .
€ Johann .76 Ilumai-
Imam or Q4’'im/ Mahdi. d founder O,f the rdi
The mystical philosopher and [OACE B S i)
- hihab al- ote (al-Fdraq
nationist (Iﬁraql)lf Chglcgr’ltgign of the Prflradefteh(iz Temples of
(d.587/1191), m? ;; the seventh SeCt,l?rI: ;9:43 and a text
'n the 1att<,er.lp2llr 4r), after citing Qur aeference was mf,lu',
Light (Haydkil al-n 13.13.This Islamic lr al-Din Dawwani
rooted in Matth:r‘:;ing‘ upon it, jalis of a ‘Most Greatti
?crl1 tlf;l}57/(1:(5)¥)n1mz) for example, P eay’ maghar al-a’%am) ©
e SN e Epiphanty ™ &  who is essen-
Liiglr}llltfeilt?lurz?at(ec;rtt?il:}geglle Spirit-Paraclete W
a

493 77
ahdi (Q4'im).
tially the twelfth Iméam, the expected M

- ir wa manba
In his influential and important Jam

: d the
; Mysteries and .
ndium O,f 1385) cite
gl-anwdrf( Epﬁs(;%;};;i?iﬁl;’gar Amuli (d.787/
Ource of Lig g

. esus:
ing of |
and comments upon a saying

s for
. _tanzz'l); but, ,a )

e ring unto you outer revelanone(arfaraclete (al-féraqlit)

We bring

»1Y this th .\’ The term
the inner revelation (al-ta'wil), ttlikhir al-zaﬂ_m"); Ffanguage

i ing in the latter days (ﬁ he Christians’] ho will
pol bring in iraqlit) in their [the Messiah] . . - W10
P.ara.clete }f“li(za;ﬁgg ’[eschatolog“ffl of the Qur’én-
ilxgiﬁlgﬁfﬁ; inner exegesis (a4 i)
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It i P
inwasflrjj(iheve('j by Haydar Amuli and others that ‘the com-
g of the Imam-Paraclete will :
purely spiritual lete will inaugurate the reign of the
is 0 say, the trumeap{ng of the divine Revelations - that
A similar v; € religion which is the eternal waldyah’.”
(B middate 15 o -Pressed by Ibn Abi Jumbiir al-Absd't
g a synthesis f)i‘ng}lllz,CE) who was important for achiev-
Philosophy, Tshrs ith_ll scholastic theology, Avicennan
‘Arabi. In hiﬁ{j;% eosophy and the mysticism of Ibn al-
-+ States that the Pamc{z bmujl (completed 894-5/1493-4) he
he clearly identif; ete (al-firaglif) of the Christians, whom
Muhammag ibzt;lli.sl with the occulted twelfth Imim
€xpected ‘Lorq ofd; Coan [al-Askarf d. 260/874]) and the
the inner spiritua] ¢ Age (Sdhib al-zamdn), will appear with
Sayyid Ahma dabe%‘egesw (ta’wil) of sacred scripture.s"
WS an imporgang o D0 2l-‘Alawi (d. 1069/1658-9)
Iofabin, Wih by 0sOPher-theologian of the School of
texts, he Wrote foyr _OWIedge of Hebrew and the biblical
Jud‘“leo'christian sc;'m Portant Persian works dealing with
Works there i inte IPture and jts interpretation. In these
€ Yaraclete, 1 il;els\,tlm 8 reference to the prophetology of
v, 1032/162) e 112k45fé’ ... (The Polisher of Purity
< mad ; N Eﬁli‘ﬁed prophecies interpreted of
ayIngs. Similay € book of Deuteronomy®! to the
bons (Laysr: ings ;ei}ghmgs' are contained in his 7h¢
I\/Iuhann?;v A rabhgn dfutation of Christian Misconcep-
sacreq Scéd’ 3S prophesieq iy . 1531 CE). The titles Qf
‘ . > are set én awide range of pre-Islamic
Greay’ erdbMe°d82 - inte():"n- Included is the Toraic
(Fd ) lip- ¢ * Ouzyy, b Preted as meanin ‘Great,
i< 4ul Al 15 & Duzypg)ss” _ and the title ig’araclete

Sado -b), i

In the plél: of the ¢ o Zi)dfound in Sayyid Ahmad’s work§

Tivelfiy, Inaz’igil 54 of My amI:lnan‘feStation of the Paraclete
uth al.py, ' ad and the eschatologicd

dt $hkivarg
Astiay Eretae(ga‘c}l;iew}i}h(?}; c. 1075/1664-5) not only
R Who

e € twelfth Imam but also Wit
Mbodies righteousness’ S€€
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Yasna 43:3) who is the Saoshyant (Future Benefactor), the
ultimate eschatological saviour of Zoroastrianism.®

_ Finally, but by no means exhaustively in this connection,
it may be noted that the founder of the Shaykhi school of
Shi‘f Islam, Shaykh Ahmad al-Ahs4’f (d. 1241/1826) makes
mention of the Paraclete (al-Fdriglitd) in his Sharh al-ziydra
... (Commentary on the . . . Visiting Tablet . ...). The words
‘Thy Apparentness (shdhidikum) and Thy Hiddenness
(ghd’ibikum)’ are interpreted imamologically. While the
Divine ‘Hiddenness’ s, in one sense, the ‘Proof (al-hujjat,
Primarily the hidden twelfth Imam), His ‘Apparentness’ is,
among other things, the ‘Pivot of the Age’ (qutb al-wagt).
This latter aspect of the Divine is, in Sufi terminology, the
‘One Invoked’ (Succourer, al-ghawth) and the Paraclete who
Is ‘the manifestation of sanctified Guardianship (spiritual
Initiation, wildyah) .5 What Shaykh Ahmad says about the
Paraclete here reflects Sufi-Shi‘f traditions — as well as an
Iﬁrﬁqi pneumatology of Light - which identify the qernal
and eschatological reality of the Imam (Q&’im) w1th. thse7
locus of Divine initiation, the theosophical Guardianship.

The Advent of Ahmad in the Writings of the Bab

Sayyid ‘Ali Muhammad the Bab (1819-50, the Founder of

the Babi religion) is regarded by Bah4’is as a Messenger or

] . . 7,1, 88 . .
anifestation of God (mazhar-t ildht).>° His voluminous
e a large number

Arabic and Persian writings contain quit
of references to the Prophet Muhammad as the Ahmad
Promised by Jesus according to Qur’dn 61:6. As far as T am
aware, however, He neither quotes the Gospel. of Johri nor
refers to the Islamic expectation of the messianic Q4a’im-
araclete (Fdraglif). It is largely in His later writings (post-
1848) that the B4ab makes quite frequent reference to the
hristian rejection of Muhammad as the promlsed Ahmad
and spiritual ‘return’ of Christ. o
In the Persian Bayan (Baydn-i-farst, 1848), th?lBab cites
some of the words attributed to Jesus in Quran 61:6b.
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; ristians
Ahmad, He comments, was fervently awglglt;gfgl}"rgl}:g o the
but never identified with Muhaml.nad-Ah o Clristians
Christian expectation of the promised it the BAb’s
are likened to those Shi‘f Muslims who, desp o welfth
manifestation, still await the advent of the mess ogress n
Imém. Christian astronomers made great pthe moon).
outwardly visioning celestial phenomena (e.g.

-i qulub),
With their inner eyes (eye of the heart.S; Cha}ilel'mti'gth of
however, they have failed to perceive t

Muhammad a5 the ‘pro

mised Ahmad’.%° o Bab
In His Persiap Dald’il-i sab'h (Seven Proofs), th

. . . . u S’ Cove-
States that Christiang had, in accordance with Jes
Nant regardin

. fre-
g the one to come after me,?l Izil‘ag’r‘:i Vet
quently for the Manifestation of the promise

: istians
when MuhMmad appeared, they rejected Him. Chris
have shown exc

e
€SS veneration for the ‘shoe °9£ the dc:cltl:(inyg
(samm-; khari) which they Suppose Jesus rode”? - exgknowl‘
thereby to dray D€ar to God - but have refused to a

edge the appearanc

the
€ of one to be truly venerated,
Promised A.hmad’ (A ’,lma d-l maw" 'lid) .93

Bahg's PeIspectives o, the Paraclete and Ahmad:
Bahé’u’lléh as the ‘Comfortey’ (Mu‘azzi)
Bahé’u’lléh radica]j

2 3 lim
: Y modified the post-Qur’anic Mus
te'f\chn}g of the ‘tex

. , Bible. In
: al corruptijop’ (tahrif) of the He
ql;s :vnglngS, which Span 3 40§rear period (c. 1852-92),

0 es e t] é_n t .
o e biblicy) o CTSively an

(4
d shows a direct knowledg
text, ;

Stamen; 5 L. While 'y

ew
e did not regard tl;ectlfris_
tianj g & direct Tevelation of the Founder o do
J e did as Containing ayn inspired reco
J§su§ life 5y teachj
CltathnS’

In
ard for the Gospel of John.
arge number of l§ ‘Tabletsa (alwdh?He expreslseete
in ¢ ms by Meang 'S specialized to the Paral(\:/l o
im eJOhanmne ‘Far Discourse’ (]n 1331&) to-
p°rtantly and €Quently, e claimed to be an escha
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188, Judging by the frequency
ehadahighreJ fous o
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ORTER
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) ’ (al_mu‘azzi) (esp'
. : ion of ‘the Comforter ) (esp. Jn
logical mamcfleslt'::l?sr;)irit of Truth’ (riik al liaggtzerence to
¥ 16;7)I-Ia}nwrtitings also contain occasiona
16:13). His dto
re
Qur’éf 6%1:6'13;:11) Baha'wlldh quite frecﬁl-f;iz E‘Zﬁi?bed to
Like the ? line with tradi . -
Ahmad. In lin , etimes presup
e
d is the spiritual, Logos-like ‘Self or
poses that Ahma dan Reality, the ers of
o, O the Muhamumadan Rea k. ¥ D lleys (Ht vodi
‘Soull’4 (nafs) of 1: omenon to his Seven “lehammad as
GOI%; 8I)nfd:~ee§;?npgle Bahé’u,lléhdrefelzft?he exalted ones
c. » 10 f Kingdom the con-
‘ Ahmad in the mongst L g
Iie W?(;z;:a;l- ‘aliyyin), and Muhamn'})az’g)aand Mahmid in
lmala f near ones (mald’ al-mz_aqa"{t al.,mukhli.sz'")"95
course o nef he sincere ones (jabari Jewish convert to
the realm of t N Tablets addressed to a {m, Bah&'uwlldh
In one of I—1Iilsion named Hakim Iélzzgite Qur’én 61:6,
the Bahs’i rehg uestion about why, spels (Injil). In his
responded to his q not found in the Gosp veracity of the
the name Ahn]—lla(’il li,mphet confirms tlilsee of the advent qf
repl’y’ the Baha ferring to Jesus I‘)rortltl1 t this prophecy is
Qur’snic veﬁe;e mad) but explalnls) Naw Testament. The
Ahmad (= Muham onical) Ne . lete
J . t (can . mcomp
Not recorded in "-lll_leee;(;ﬁs,(is only a Pa{ tt?cl,’na?o Jesus (the
New Testamengr d of the divine revela
€Xpository rec -word Fdrag-
Injil) 96 iterated by the loan-w spel is
. ly translitera . John s Go P
. Notalways simp )Ilzl @os (Paraclete) 11(11 ced Arabic and
lig, the Greek paﬂ(ll in Christian-pro unumber of Arabic
variously rendere;nent translations. II} 2Jl\du,‘azzi (the Com-
Persian New Testai t is translated _bY at- d by long-stand!lng
ew Testamenltstion obviously d71ct21t‘fl’1 is the translatlciln,
orter); a fransia n (see above).’ Su(f: the Gospel of J c; o
hristian traditio Arabic version 0 t Polyglott Bibles;
gor examp}lle, t}n ;l:ﬁ and last of the grea
Ound in the fou

jan Walton
. ishop Brian
the Biblig s Polyglotta . . . edited by Bishop
€ Bwla Sacra
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gll 16(54f)5‘7°98 The Arabic text printed here - a version of
s ZAgablf: Alexandrian Vulgate’ (13th century CE) - corre-
irI: cr;.r:a Wlthfmost gf ’the New Testament quotations found
Jeodhs lIll 0 !Saha u’lldh’s early works; most notably, His
the ¢ @i-asrar (1861) and Kitdb-i Igdn (1862). Later, from
and succes}:znffb(lsﬁ&%?: both Bah4'u’llah and His son
Arabic Bible dw’l-Bahi (1844-1921) usually cited the
Dyck® whichtri1lrlslat10n O‘f Eli Smith and Cornelius Van
Today, for Bal? 50 has mu azzi (Comforter) for parakléos.
Bahé’l,l’llﬁh ;118 mu azzi (Comforter) refers primarily to

as the return of Christ, though its past applica-

bility ¢ i
ty gnMuhammad 15 also affirmed.

th ; .
Bahé’u’llégh ¢ earliest New Testament verses cited by

.2re those contained in His aforementioned

t Was wrig nce of Mysteries (Jaw4hir al-asrar).

reply to (;lf:;if‘)r Sayyid Yusuf Sidihg ig 1277/1860-1 in
ight of the ¢ ons about the coming of the Mahdi in the

>s'on of the B4b. 1% 1t j5 here that the extreme

Muslim vj :
radically mzv;igidd;e _ c.oltmption’ (ta}m'f) of the B/ible 1s
~W Testameny ¢ SIL1S In the slightly later Kitdb-i qdn.""
literally, 1 ;5 indj eXts cited are commented upon non-
_ShOI}I dnot o ICated that Myglim students of prophecy
i of ] ewish and Christian literal-
the courge of Hj Of'scriptural prophecies.

- ew Te > argument, Baha’'u’llah quotes
ospels in Wustrag Stament texts from each of the four

e rere follows threz I;&?esfls’ eschatological prophecies.l
“Clete pr(’Phecies,lofewated conflations of Johannine

of Johy (1a0tatons from tI}II all three of the clusters of

3

Lrdbe 4 € fourth book . . . the Gospel

u d :

atri::lfltisé 0 as the ¢ zzjr:ffglr?: I?mn"‘i), the Paraclete ﬁgulfe:f
ohn’s G nl Selecting (o ({ é‘élnfgu azzi), is the centre O

th Pel indjcy; ating) key texts from
eschm of the agrvrffOf Foture evens, 1)3ahay’u’néh makes
M ologic 1 the orter (@l-mu‘azzi) a key Johannin€
Mmmayqg whom, m L1s implieq that this is the prophet

any Christiang failed to accept. At on€
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point in his Kitdb-i Iqgdn, Baha'w’lldh variously paraphrases
the fourth paraclete saying (Jn 16:7f.) when he puts the
following words into Jesus’ mouth ‘I go away and come
again unto you . . . I go and another will come Who will tell
you all 4that I have not told you and will fulfil all that I have
said.’!?

A passage addressed to the kings of Christendom in the
Stra of the Kings (Surat al-mulik; written in Edirne
[Adrianople] around 1867) is among the earliest texts in
which Baha’u’llah applies an epithet of the Paraclete, ‘Spirit
of Truth’ (rith al-haqq), to Himself. He indicates His being
the return of Christ and cites John 16:13a. Just as some
Muslim apologists identified the Qur’dn with the revelation
of the ‘all truth’ of the Paraclete (Comforter, see above), so
Bahd'w'llah equates this with the ‘truth’ of His revelation:

O Kings of Christendom! Heard ye not the saying of]esu’s,
the Spirit of God, ‘I go away and come again unto you ?
Wherefore did ye fail, when He did come unto you in the
clouds of heaven, to draw nigh unto Him, that ye may
behold His face, and be of them that attained His Pres-
ence? In another passage He saith, ‘When He, the ’Spmt
of Truth, is come, He will guide you into all truth.” And
vet, behold how, when He did bring the truth, ye rfefused
to turn your faces towards Him, and persisted in disport-
ing yourselves with your pastimes and fancies.

Dating from a year or so after the Arabic Sura of the Kings
1 Bah&'u’ll4h’s important, largely Persian Tablet flddressed
to N4siru'd-Din Shah (c. 1868?) - the then Shéh of Iran
(r. 1848-1896 CE). About two-thirds of the way into this
length}’ epistle Baha'w’llih dwells upon the rejection of past
Prophets; including Muhammad and je§us.‘He states that
at one point in the Gospel (injil) it i.s said, ‘I go away aﬁd
shall come [again] (cf. Jn 16:7f), while l‘;he Gospel ofS John
Specifically gives the glad-tidings of the Comforting Spirit
(rih-; tasulli = the Paraclete).'™
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In a Tablet of Bah&'uw'llah addressed to the one-time
leader of the Haifa German Templer community (the
Tempelgesellschaﬂ), George David Hardegg (1812-79),
the Lawh-i Hirtik (late 1871 of early 1872 CE), cryptic,
cabalistic reference js made to the expected ‘Comforter’

(al-mu‘azzz). Baha’w’llsh informs Hardegg that He has

appeared as the Promised ‘Comforter’ but laments over
the fact that He has not been

recognized. Jesus seems
as the ‘Word’ (kalimdt'’) who now
i » a universally meaningful

‘ 2) ™ which is Baha'u'llah as the ‘Comforter’
(al-my azzi) with 3 global mission:

Then We saw th . .
a Word [kalimg :BVZE? [kalima = Jesus ?] which uttered

wlldh as gy, azzi, ‘Comforter’ ?]

8uage. When that word was uttered,
l::ﬂlhsemltis h}c:tne ff“orth' from t.he Horizon of its Announcement,
said, "fgheshZasv hfl‘Ch eclipsed the sun of the heavens. It
Crown of the for(t)y ;l:ilSeventy hath been adorned with the

the ten , , r0 been uniteq with the seven before

S 1 . . .
1gyle2r % Passages in Bah&'w’llah’s writings in
< (Thave Many things to say unto you but

iS mj ) is und mean that
ng His Ministry, erstood to

, held back or refused to utter a
account of the

110 1
eXlStent ‘Word, ika, lB d u lla.h .aSSO
Uz 1, ma) wi

limited capacity of His
ciates the concealed pre-
; 1S advent as the ‘Comel”ftf; ’
) Nantg ) € umerical (ghjad) value of the
m's 40 4 “Z;gfpfsmg the title ‘Comfo(rtgr’ 2mu ‘azzd), i.e.
of the 70 ;e70 + ‘Z’ =7+ ‘y’ = 10. That the ‘head’
conjunrcltoa dorneq with the crown of the 40,
b = the ‘m’ Preced; 100 of the letters “ayn’ (70) and ‘m

© added 18 the “ayp, ese two letters are to

- r .
ead consecutlvely with - ‘the 7 before the
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10’ or the letter ‘z’ (7) before the letter ‘y’ (10). The result
is th u'azzi (= ‘Comforter’). N S
° Irlll qulrllite a large number of His writings of the Akkﬁ
period (1868-92) Baha'u’llih explicitly claims to be 'bOtd
the expected ‘Comforter’ (al-muazzi) and the associate
‘Spirit of Truth’ (rith al-haqq). The following passage is an
example:

is is i ili hereof Isaiah gave
This is indeed the Father (al-wdlid), w :
you Stidings [refer, Isa. 9:6b] z}nd the Comforter (al;ﬁz:l fZ?
about whose advent the Spirit [Jesus] made a cove
‘ahd). !

In his The Dispensation of Bahd'w'lldh (1934,), S’E‘fﬁh‘ Efvfi?gi
cites a few passages from Tablets of Bahd'u ah., ;lnclearl
their author expresses Himself in language whic! . y
underlines His claim to fulfil the paraclete promuses:

This is the Word [al-kalimdt] which the Son Vg‘edg;'ﬁfg‘ ,I:,i
said to those around Him that at that time £ 1?r)lllth [rih al-
bear it [see Jn 14:16] .. . Verily the Spirit o 16:13a] . . .
haqq] is come to guide you unto all trut U(? exz;Ited His
He is the One Who glorified the Son anc 7] Whose
Cause [Jn 16:14] . . " ‘The Coqurter.[Mié‘il’lzome that
advent all the scriptures have promised is nd wisdom [al-
He may reveal unto you all knowledge an N he entire
hikmah wal-baydn; Jn 16:13]. Seck Him over

surface of the earth, haply ye may fin .

As in one of the above passages, Bal}agﬁlj?p?;;:;aﬁ%
quently claims to be the ‘Spirit of ’ljruth I(z -) iree times
al@heias = Ar. Van Dyck trans. rih al-l'zil-q 147 15:26, esp.
mentioned in the paraclete sayings (Jn A .da;) written for
16:13). In His Most Holy Tablet (Lawi-1 Aqcas) vt 28
Faris, the Christian physician whowas (é%r;) He proclaims:
dria in 1868 by Nabil-i Zarandi (d. 1 ?

s ih al-haqq) is come
Verily, He Who is the Spirit of Truth (ri} q
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to guide you unto all truth. He

by his own self, but as bidde
Knowing, the All-Wise, 113

speaketh not as prompted
n by Him Who is the All-

Bah&'uw'll4h’s last major work, the Epistle to the Son, of the Wolf

(Lawh-i Ibn-i Dhi'b, c. 1891), was addressed to the anti-
Baha'f cleric Shaykh Muhammagd Taqi Najaff (d. 1914). At
one point in this lengthy Persian work Bahd'u’llh states
that ‘unnumbered significances lie concealed’ jn the sayings
of Jesus. ! Owing to the limiteq Capacity of His contempo-
rarles, Jesus ‘chose to concea] most of these things’ - just
as John 16:12p records, ‘But Y€ cannot bear them now’.
‘ States that the ‘Spirit of Truth’ will
declare unto you the things that are to come’, is quoted in
the Van Dycj Arabjc translation, It is interpreted as a
prophecy that ‘the i

Omlsed 4 '. . 239 /h Ould
reveal ‘the things thy One’ (i.e. Baha'u'lls )W

Pal:;c‘lzie and ‘Comforte'r’ in the Writings
du’l-Bap4 and Shoghj Effendi
Interpretations of the Paraclete g5

found ; yings are uite frequently
talks Of}{«l/\b N Y?é‘:}lll}nous WritingS ('"Ig".':lblets()l and re((l:OI'ded
Who headeq he B l?gl 844-1921), the son of Bah4'u’lldh,
NUmeryg . 2031 re]j

Ository Tab]g:::vﬁ(]’r almost 30 years. In His

» Muslimg o, ether addressed to Jews,

Bahé’u’lléh,s meSSIanlC prophecies. In line Wlth
§to bot}; € referreq select Johannine

Particulay impor “ammad anq ¢, His father.

tance js an eloquent Persian Tablet
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in which the existence of Gospel prophecies of Muha;;r(riléilg
. Wfﬁrmed 16 John 16:7-15 is quoted and 1nte1:}I);is Sty
ISSO?HG detail as referring to ';“h}fi?;;zilcllgrio}?::sc,lete text is
ness tﬁe z?g;?:h?:%gg byck Arabic tl’nnslation. (pa;akl?‘aoli
ia,r,f;%azzf) and followed by a summary, interp rettgfl slztis ons
rendering - reflecting certain Persian (Z,htlstlana s
of the paraclete sayings, Comorer o P e Spicit
‘comforting,ns pirig] (r;dgz fﬂﬁg ggt];adown some interprel:-
2 ¢ ’1-Ba - R

(e gidotnes. e sates hat Christians e the descen
restr;gcuted the interpretation of these veriﬁi apostles after
of the ‘Holy Spirit’ (rith al-quds) u}p Or:e veiled themselves
Jesus’ ascension (see above). They hav (ta’wildt) of these
from the deeper, spiritual meanng’ deeper, messianic
verses. Three arguments suggestive Oia ‘Abdu'l-Baha. In
meani.ng of these verses are given by

summary, they are:

* will not come until
he ‘Comforter’ wi
%{)Xl}:;r;}]fss?]srf ?65;1)12:: Es ::vident that this cannot merely

be the ‘Holy Spirit’ which was always Wlth Hlm.

: ¢ things to say’ which f:ould
. Je'sus S'ald thz;)t h:ef:lzgercrllzrrll}:i pre%licted that t};(el Hicgz
not in His day :ddas = ‘the Spirit of Truth’) vyo;: an%uthe
Splrlt‘ (rith-i 71?,14(] n 16:12-13a). Jesus the MeSSIithe I
unto ‘all trut ((J)r diné‘ to Christian belteﬁ a’i‘ehe ot
Hociy EP?‘L :f"(s:ons’ of the Trinity (a‘mum).ance?, Absolute
irowetven; cognpletely eradicate humm}ll l(g)rrlnf?;lg.
idance and sanctity were not forthc the people were
gUITf;llI(l)le h after the ascension ‘of Jgsusmysteries’ Fihe
in receip% of the bounties 'i;lctlol:;)diriisal instmctior} w}zlxs
iri ir receptivi . rs of the
f;lrﬁlli}tleflpi)l;ttﬁ:f;ror\:n Ehortcomlngs- Many yea

. Iter this.
: irit would not alte! t ap-
mﬂlue.ni‘; of g:,?dl;lstb;hszﬁlgnother superlatively great ap
t 1s thus

‘i (rith-i mukarrami =
pearance of the ‘Honourable Spirit (rih
Muhammad) is necessary.
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3) Jesus referred to the ‘Comfor
speak out or expound throy
ing to whatever he hears (Jn 16:13b). This indicates divin(j
inspiration wahy). The ‘comforting SPIrit’ (rith-i tasulli-yi
dahanda) is non

ter’ as one who will not
gh his own powers but accord-

e other than an ‘individual’ or human
. The disembodied ‘Holy Spirit’ does not
rough which things can be heard.!1®

‘person’ (shakhst)
have an ear th

In His TeSponse to a question of Laura Barney about the
meaning of the ‘Holy Spirit’ recorded in Some Answered
Questions, 19 ‘Abdu’l-Bahj introduces His quotation of John
16:12-135 ¢ words of Christ about the Promised One to

come after Hipy, The words, ‘for He shall not speak of
Himself; by Whatsoever

He shall hear, that shall He speak’
(1’6:.13a) are held to ipg;

2) ar cate that ‘the Spirit of Truth’ (Per.
¥-L rdistf) is embodied ip h

h 0 Uman form (insdns mujassam ast)

aving 1nd1v1duallty (naf5), ‘Who has ears to hear and a
Chras % €Ak’ The Quyrgnic gy Bab{-Bah4'f title of
Johztsltl’li Sp‘lr“‘ of God’ (g, Alldh), is compared to the
‘Abdu’l~gehs'plr-l tof Trudy (rih al-haqq). It is of interest that
Trutly (mz z};}:lghhghts the Personification of ‘Spirit of
Truthy js oy ?mlﬁqf) - Though the ‘Holy Spirit’ or ‘Spirit of
Teference ¢g ol ranscendent reality, as a prophetic

X Man Manifestation of God, it
an charactepicr: . 120
In many ¢, €ristics,

Stated thgy the eir Writings both the Bab and Baha'u’llah
. e
covenant ( hd) irg::d?gesSengers of God each made a

: : d
= thejr followe ga Succeeding Messenger of Qo
messiah figyr, . was o l8ed 10 accepr. this promised
Tterpreted Jeg

g s Often i g light that ‘Abdu’l-Bah4
large Number of TP;,araClete Promises of Muhammad. In 2
a letS, ) in One Way or another, writeS:

, 4 Covenant rning the
li : concerning
‘%) and 8ave the tidings of His coming.'?!
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. i is Holi-
His Holiness Christ covenan_ted with regarI(ilI itso Lis Fol
ness ‘The Paraclete’, which means
Muhammad.!??

ion of
In one Tablet ‘Abdu’l-Baha cites afp?rz;lphlfzzzglszlt;r(s)lfo; g-
g the
n 16:12-13 and 15:26, as a proo 0 ssity
{inuing divine guidance (‘progressive revelation’)

he feeble
igi dispensations gone b.efore, t o
izéhzf[ggllifsz]coul% not withstflnd a Tl‘gloll;z:: (;f?rr;n}’
ful Zure. For this reason did Christ say: to be told, but ye
things to say unto you, matters needll?git when that Com-
cannot bear to hear them now. Ho:d;] Whorm the Father
forting Spirit [Per. il ifllieulwhi.lzldfr{fke plain unto you the
will send, shall come,
truth,!?

’ whi 4’u’lldh as
Expounding the nature of the ‘truth tVthICh Bahd’u
the ‘Comforter’ has brought He wrote,

teachings once
i i e of splendours, he mercy
Eh?regotre; leth;i: fngade available to 2111(’1th:::,tstt tehat the
of the Lord may embrace both €ast an¢ Wob, B o
oneness of the world of humanity F‘glitl;}:nay flood the
beauty, and that the dazzling rays ot
realm of the mind with light.
o city of human-
Consonant with the increased SPlrltual tfapliaht;’u’néh’ the
ity, the ‘truth’ disclosed in thls_laffé I); embraces those
’ . 1la .
‘Comforter’, is universally ava illu
Bahgs'i teachings which pmda“}?eag:eness
the mature establishment Oi‘ ‘tall qruth’ invo
addition, this proclamgtwn o s .
tion of luminous Spll‘lt;{.a:‘ m; the Universalist Chu.rlclll9alln2
i he beliefs o . 21 Apri ,
Weigzﬁgaﬁgé’l-Bahé to WaShl%g-tlozr; (;I;ld statped:
Dr John Van Schaick quoted Jn 16: 121
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of Truth is come, He will guide

or more Truth in each age and
€very country . . . We stand today humbly seeking the
Spirit of Truth.125

-Bahd responded to the
d also referred to Jn 16:12f. To a minis-
gregation which He greatly admired, He
atthe era of the ‘Spirit of Truth’ had dawned:

- The afentur}' has dawned whep the Spirit of Truth can
Teveal these verities to mz{nkind, proclaim that very Word,
€ real foundations of Christianity . . . the basis

amity be establisheq o I
ar . - - - You must listen to the
admonition of th;g Spirit of Trugh, 126

Proclaimed th

ote that Bahg'w'lish ‘identifies Him-
SPirit (Jesys) 1, %m orer” Whose Covenan He Who is the
ad Himgelf established’ 128 Key passages

istendom’ and representative
‘ Comfy ter’, are iy d 1€ Johannjne ‘Spirit of Truth
Mportang clarify ¢d In Shoghl Effendi’s centrally

ficatj
(1)5 g14e Bahg't ajh,, ;E;ln of the status of he central figures

. e ) 2% 3 ’ b
> See above). "Spensation, of Bahd’w’llgh (written

COIICII]ding NOte
The pPa

Taclete prom:
to e ATOMises of . :
Christians, Muslims and%:ﬁs:’?re €specially meaningful
d

18. ¥or most Christians the
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ised Paraclete is the Holy Spirit, one of ";h? persons
gtl: (t.)lireu"sfiinity intimately relaéed to lelhsrllliﬁa;;) Z};;I;]Féltasll‘l/ti}ézgg
to the evolution of Christendom. Mu by the il things
Muhammad as the Paraclete V,V,l',lo brought Lo ngs
14:26) of the Qur’4n. Bah&'is affirm, according

t(lgc%l?ngs )of the cgltral figures of their Ijiuih, tlgg lf:»ll(l)f;lﬁtlﬁg;
of the paraclete promises in Muhammad. nFa ton, oY
extend their messianic appllcgblllfy to the o’urll3 R
Baha'i Faith. As the eschatological ‘Comforter  pabau e
brought ‘the all truth’ (Jn 16:13) - those 'teafhat % nity in
Bah&’i Faith which promote angl re?sult }nh 2y o
diversity which is the global reahz?tlon of the qrengss o
mankind. As the ‘Spirit of Truth I‘-Ie clltzu(l)rrfle}:l meelf” (Jn
receipt of divine revelation - did not s%?&) He glorified
16:13) - and bore witness to Jesus (Jn 16:14). d prophesied
the founder of Christianity in His writings and p

coming events (Jn 16:13-14).

Appendix 1

. i been
The so-called ‘paraclete sayIngs ha\{e §O?hit3rg§;nn€;ne
reckoned to be four groups of verses Ylﬁrl:i)een sudied by
Farewell Discourse (Jn 13:3 11D). j‘hey h other, to John’s
modern biblical scholars in relation to eaCB.ble 'i“he refer-
Gospel as a whole and to the rest 40.?6}.163) in 1.5:26-7 and
g 5o are Lo 14:16E317i'5211{?a;siati6n quoted below 1}2
:7- nghish < ; it
fl)lgjf?tl)} 6a{c71a}9f<.ec;[‘?1$)m tghe Revised .Stand:;cle cﬁﬁwxr‘;'i)ic
bracketed transliterations reglsterl;lg Van Dyck (1818-
renderings of (Eli Smith and) Corne lusBible was, among
95) - whose Arabic translation of ;,heth Bahé’u’l’léh and
others, quite frequently cited by bo

‘Abdu’l-Baha.

- = y .ll
.lIl 1 i 1(; ] 7 W. he P‘ather, and he w1
’ cannot l'ecei (S because it fleitl‘iel’ S hlm nor
World ve, ees
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knows him; you know him, for he dwells with you, and
will be in you.

R
PARACLETE, AHMAD AND THE COMI;OtRTE lation to the
the Paraclete’s re
; the Paraclete and
a) The coming of

Father . ut only if Jesus departs):

14:26 = ‘But the Parac] (@l f), the Holy Spirit ® The 6Par36°;et§ V{;" come 15:26
® 14:26 = ‘But the raclete (al-mu azz1), the oly Sp 15:26; 16:7, 8, Father: 15:

(@l-rih al-quds), whom the Father will send in my name, ° T5he Paraclete comes forth f{)onelufl}::e at Jesus’ request:

he will teach you all things and bring to your remem- ® The Father will give the Par. pong

brance 2] that I haye said to you, 14:16 - the Paraclete in Jesus’ name: lfréym
® 15:26-7 = o s . ® The Father will Sends away, will send the Paraclete

i m.I sI] 3;1; :;lhcfrtl the Pafx;acleﬁe1 (aé:n:zﬁ azzz)vicgr;iz ® Jesus, when he goe

0 You from the Father, e
Spirit of trutp (rith al.y

her: 15:26; 16:7
haqq), who proceeds from the the Fathe
€ar witness to m

S€ you have bee

Fa}ther, he will

¢; and you also are
Witnesses, becay

i the . lete
eginning, n with me from b) The identification of the Pamci 16
te: .
. d ‘another Parac e. . 15:26; 16:13
® 16:7f = Nevertheless | tell you the truth: it is to your o Heis :ﬁg%pirit of Truth: 14:17; 15:2
advantage th, 80 away, for if [ 4o not go away, the . II:IIC iz the Holy Spirit: 14:26
f::ﬂflﬂeéaﬁmuhzzz’) Will not come ¢ you; but if I go, ¢ He
o€ him to yoy An g When he comes, he will ; disciples
2 thce the ng sin and righteousness lete plays in relation to the p
and Judgemen. Concerning sjy, because they do not ¢) The role the Parac o hime 14:17 i X
clieve in me, concerning rig teousness, because I go he disciples recognize him: nd remain with them:
to the Father, ang you will sea . rning ® The SCP ithin the disciples a
Judgemen;, becayse the rulern:f ?}?i;r:,);:fdc ?:;fdged ® He will be wi hing: 14:26
€ : . . ng: 14: )
beaiv&lgn Esn)’v:’lll]mgs to say to you, but you cannot o Il—I4e 1«/7ill teach the disaplfsse;iz;ygt tlhég way of all truth:
W, ‘. . . isciple
~omes, he ]| guideenyg:leifllt);r;tllofh&l:thtgu(? ?,i;@:%) ® He will guide the discip declare to the
. ; e truth (ja - i t
aaqgévgr he wij] nl;)t SPeak on his owp authority, but ° 11_I6é 1“?ill take what belongs to Jesus to
S he will spe,) d he will declare to o 14
you the ¢ peak, an € will dec - 16:1 .
CWilletake tf;ai';arq to come, ¢ will glorify me, for ° (I:}Ilzc:g{f;lorify Jesus: 16:14 esus’ behalf, and the
Mine apng declare it to you. ® He will bear witness on 'ElneSS‘ 15:26-7
e bear witness: 1322571 1 1 o
rin2 e e A the disciplesof al that Jesus t0 .
The Ameri ca ® He will rem d nothing on his
n, < . and n
E. Brown as, iI? }(:;;12;1 eC gthohc biblica] scholar Raymond . 11_14 o 2w6111 speak only what he hears
(Appendix V 1135, 6) USeEijl)lel Accordmg to _]ol.m X{I I 'XXI ’ own: 16:13
of the Paraclege ass Y tabulated he implications
hlg}}l}ght elemey, ages. Ough he does not always

ts . Py 111
tua mterpretaﬁollc‘:}l:tral o the Islamjc and Bahg’f ‘spiri-
» 1€ abulagioy, 16 worth citing here.
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d) The role of the Paraclete in, relation to the world

® The world cannot accept the Paraclete: 14:17
® The world neith
14:

€T sees nor recognizes the Paraclete:
4:17
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Notes

1.
2.
3.

. ctl v Bible,

s
See Behm, ‘Paraklétos’ in Theological Dictiomary
+ Od¢ee behm,

-Ingram,
Star of the West, vol. 3, no. 4, p. 3. See Armstrong
j en-
?uszc, PI){IZVISfeg Standard Version (adapted), see App
rans. o .
dix 4 ic passive sense the verbalda?gez::cté‘sl/lrgl)i‘:h
- lt; bai;lﬁlicates ‘one called’ by Son]l\?boTthanwnt T 3:28;
parak ﬁ;’; (Exegetical Dictionary O.f Z’% 68;”4). On the history
(S:?n;;;erp rfter’s Dktiom,yl\?fthf[‘izfame.nt see Behm 5 ?8(8)?,
Sy 1 he New .<Q. 'dem., .
of this word outside t Grayston, 1984:58; i kl&os. ‘Tts
Smith, Paraclete’; G up when he writes of paraklass, Tt
Casurella sum 1d outside the Ne is summoned
e o esiamating one who s S(141)
it to be a forensic term r. an advocate’ ( -
i 1Intercessor, ‘Intercessor’ or
as a legal advisor, an is referred to as an ‘I des for
: tercedes
Indl JO}in’ %i’}z;&]lfls;;s) one whodplear(li‘:f’e;l;gll; the four
‘Advocate tically and co * ord the
matically , beyon
Others. Both tg r::gkléos in John’s (}o?g fifgfohn}f It only
occurrences of p d in the First Epist lee'in the Bible.
sense of ttl;ll:sg(f)il;'e texts and nowhere e
occurs in

does not
d parakl&os .

42. The wor brew Bible,
ment 3:29; Casu}f:g:‘ ’Glreek version °f6tgivll-1leerer‘comfort'
geeur in the an(i‘_.XX) cf. though Job 1 arakl@ores (Exeget-
the Septuagint (e hamin) is transmteflz%(; In Hebrew and
ers’ (Hebrew, m "t‘;le New Testament 3: ord Praglitfa] (e.g.
ical qutzozary k(ly;os occurs as the loan-w

Aramaic, para.

Aboth 4.1.; Targum to Job 16:20 and 33:23).[). 183; see
oth4.1.;

- mentary on the Gospel
tical and Exegetical Com Ty
also Bernard, Critic " o 497, i New
According to John, vol. 2, N

: ntly meant
Rstariefnt, vohsil;g(.)r? Oshowever, he apparently
By this tra ’

) ‘com-

; t ‘consoler’ or "co 1

y thener - no 1 ecclesiastica

confortator” or Str:sn fgollowing the gerll(g:mmntary on the

forte;r.', unless 2fdwC1’itiC“l and Eng;?f‘énaith’ “The Mearz

Gospel According lete™, Expostiony L1 ion ‘comforter
useful note on
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216-17:
Words, pp-. K to
i ined lay, New Testament 2v bac
1 Conéaln ﬁglutlrf:sli;t?Zn comforter goes all th:irvnvg }t,he wqrg
lce' ; nﬁt it must be noted that Wiclif was uo dern Englis ’
comfw;ter with awidth of meaning whl'Ch. In 111]:111 Wiclif trans
it does no¢ POssess. The proof of this is t

d
. .” The wor
lates Eph. 6.10, “Be ye comfom@ in the L:;‘;le root as the
there js endunamoun, which has in it the s

Toot of the word

dunamis, which means P"i‘i"’,’j;nr;ze is “de‘
15 the worq from which the English WOr(?Ey h. 6.10, “Be
Tived, Ip, Point of fa¢t Tyndale translated Ep
Strong ip, th

. doWn
. rvived
€ Lord”, 5 translation which (};a;;;oun, is use
fo the pr, €sent day, This same word, endu
in I Tipy L.12

nI dO
. 1 ated
where once again Wiclif transl

k
“I than
s,

85 to him thy¢ comforted me.” Tyn?\l,el:‘ :s’ “I than
him whe has made me Strong”, and the

him w,, hat

ish the wor
h enableq me”. In modern English
comfortey

onSolaFlorl
to do exclusively with comfort a-rrlldvfrlclif’ s tl'gs
and S)'mpathy in Sorrow and jp distres§§ bpt lroot, the Lawe
i More closely connected with its qoeous. SO s
Word fopy;s whic €ans, brave, sirong, Cou.rligé transla,ng

ote tq €gin with that when W‘.C lv not say! rit
Parakigy, Y the worq comforter he was cem“;l1 YH oly Spirt
that the le, or even the main, function of t }?e words; .
ort ang Console jp our sense Oft- it was to |
Was Meanjy, that the Nction of the Holy Spir

Man hich wo! dt
With that § 11t of power and courage w
Make hin} able tr'p P

ith life. Ttis in 2 -

Umphangly 16 cope with llfe(')rd comfor®
agreat mlsfortune that the Narrowing of the w nceptio?
K of ih ndue narrowing of our co et oS

inq K of ¢ ¢ Holy §pie ‘Para

" Lindayy, Gospe] éj&n, P- 479; cf. Behm, 1P asr p- 8014
in Tkeological Dictionaﬁ)? of the Ny Testament, vo In 1953 -
ghere the anslation ‘Comfortey” i rejecte(j}. tion ‘COTb

fo. DaYles Wrote oy, article defending the transla f the V€
Orter oM the hygi of the Septuagintal use 0 prima‘fi}"
Pamkc‘zlem (not Useq in John: see Davies, Thee ; Accm’o ¢
gzle gofp ETOg. c’f. Brown, The Gosﬁat on€ re
thg oo ™ P. 1137). It sho{lld be noted here t Jiterat
is &?ﬂes Of the Xpecteq essiah in Rabb,i“‘cals the 27

ny odem (Co orter), It is 2 ‘name’ which ha ignific?

Merjcy) Valye 8) as ¢ e messianically sig
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i 0

h 3:8; 6:12; k-
) h, see Zec Driver rec

for ‘branch (-ng{z B. San. 98b). Dr ic aura
Hebrew word. n. 86; : ‘a Messian
Rabb I. 16;. Ml;d'd? 'Ell“girglfd and N{lld:;?s(};);vel‘, The ]wf:fiﬁ
oned that in bo rson of Menahen title Menahem ine
hangs about the pe wish messianic to the Johann
Serolls, p. 356f). TheJe directly rela;e‘li) 804, fn.32).
usuallly tth(o];lfl?ril ‘Paraklétos’, vol. 5,
Paraclete ’

. 119.
10. De prin. 11 vii. 4; trans. p
. 1 John 2:1. , _—
}; g:: fu{?her, Casurella Sﬁ; 119. ‘merely tranSlgecl;.
' in. IL. vii. 4; trans. | ometimes tus, an adv
13. De Prin hat Tertullian s has advoca unusual
14, Barclay notes tha ; sometimes he he has the very ne who
ates into paracletus, use; and once he suppliant, on¢ 127
cate to plead °ur~ci méans a Suwessﬁtzmnt Words, p-
e, B ek 5
Obtains by . 478. i, vol. B
15. Lindars, GOSpel ofJOhn’ p the New nStammta?yonthe GOSP
16 cal Dictionary of the New 7o/ WP
17, o Eé“gf,;i‘é Critical and Exegl 1989
- See Ber ) ) - .
Neording to ] . 1%’r§vised4%(§tlon 70f
18, Testament, ) - 4/ . ' te,
19, e.ngiflsdars, Gospel o Jolm, I();omme"‘“?r’,gnn, Lo
20, Bultmann, Gospel (l)j;t](()) ¢ ’p~ 814; Brﬁ Brown, The
2L e, Behm, ‘Pi’ral:, ep 89; cf. thoug Fathers, p- 43-
Paraclete, He per, p. 6. hurch Fathers,
22 A“"di’ﬁg e o in e p- ?ﬁt'y’ p. 147.
. y jonan ble, ) istia ’ ers,
23 I sure a’]DictionaTy of the Bt ewish Qhrls lchurch Futh
ntqrpretez”s John and ] Iote in the
g? S ms(l:)d’ Q]lllm;"?;r:jolmnnine FParac fthe devef!"f:l'
" ¢ Casurell,, ies 0 in
. nc]e . thc
P. 140, d inconsiste dacted 11 ° | jars
. . lege . re . ]sc
%6. .Grapplmg with the a{;% sayings aSo dern bxbll;l:ining the
g cluster of paraCf ohn, a few m 14 25 COM° Jete has
form of the Gospel o fJ ohn chaPFel{i ht the Pal;gssor
havg viewed parts Oir{g[S]- In this ’vg and Suc(Csee Ashtor,
Carlieg; Paraclete say ! represen,tatl example 1521)- ‘
€en viewed as Jesu:d Disciplfg R;Ia ", vol. S,tgérs’ p- 16
‘I? ath - as the Belo;'wr Bible Dgctﬂ;l ¢ Church Fa
araclete’, 73, Anc aclete in
27, asure]],, Johannine Par
fn.13.
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29.

30.

31.
32.

33. S

34.

35.

36.
37, O

38. 1

39.

SCRIPTURE AND REVELATION
Refer Origen, ‘Homily
Johannine Paraclete in, th,

Aland, Montanus-Montanism’, in Encyclopedia of the Early
Church; cf. Casurella, Johann;

ne Paraclete in the Church
Fathers.

Casurella, Johannine FParaclete in the Church Fathers, p. 23
fn 44,

Widengren, Man; and Manicheanism, p.77.
Cited in ibid, p- 27; cf.

Rudolph, Gnosis, The Nature and
History'of Gnosticis, P- 329.

umming up Manichaean claims, Augustine wrote, ‘The
Promise of the Holy Ghost, of

to send the Holy Ghost
Mani).’ (g, haeresibys

» col. 34ff), cited Haardt, g,
P- 348).

Casurella, Johanning FParaclete i, the Church, Fathers, p. 8
and fn. 45 Cerpg; dieval Islamjc sources nitl)tesl\'})éni’z
- In the Kigp al-fikrist of Tbn -
mple, we read, ‘M4ni
out whom Jesys . .
dim, vol, 2, p. 776).

a Christianity, P- 197, fn. 27,

0sis, Character and Testimony,

olars belieye that

<:i (‘lv.as 7ot originally

: a . A

Qur'dn, pr 'Seworthy name’ (cf Pa Jectival senge. j e,
] p. . M

L Parrinder, Jesus in the
Muhammeq 5 his Messen-

15 Messen, er, p. 10¢
Superlatiye for P 106f)
e

- A few CeNnturies ,f e e
Uhammaq (632 CE) it became Ziltfarvct»ﬁ:ed?:ilpgf
112

40.
41.

42,

43,
44,

45.

46.
47.

48,

49,

ORTER
PARACLETE, AHMAD AND THE COMF

Islam, pp 43f).
lims (Watt, Early het’s
Thee amongthgd ilast(lerrn Islamic centuries, tlhirz::g and
Throughout s greatly used, “_mCh cele reted.
name Ahmad wa lg nd gabbalistically Interpr 08f.
times mystically and q n the Qur'dn, p.
See Schacht ‘Ahmad’; Par““ﬁ‘?rr’]xfsﬁf’ Majma* al-baydn fi
° ] LI . . t | aba ) . 4
B? lfhélr lQ[_ftCT%us\l/ch)?]’Sas}:lZeSO; cf. Parrinder, Jesus in the
tafsir al- » TR .
I . 2 ANt iT al‘é‘aﬁ’
Tt jffﬁii-sadiq clied in Muheln Ifﬁ:l;;n;ﬁfm extra-
m . . . .
) 16:7f; 15:27. d without the
vol_ 5, p. 169, Cf“Jn 4 ‘I am Ahma. . l
Qur’énis I‘?}"z—tlﬁg? ?s [ﬁdﬁ iu(‘izs(i)]ne”)’lg;ted in Schimmel,
.Ell;flt ?\l/}]uhglmmad is his Messenger, p. 116). q
. 1 te
ibid. p. 108. (Paraclete) is varlOu'SIY tlfan;lljgil;"?qlit,
e ). it
i frh'?}i) lcpgfdklyms (cf. ESh. 1 Em rZ- 98.
};Zraqqlet(,) Parrinder, J esbw :ﬁ::lf;i%u‘ldu was ‘undefisw‘t’i?_l:;
. , be d iden
It may, l:ln(;trl:liro‘:;(l);c;st:ter Muhammgfl) h;;iezf;gosing thaﬁ
aprope *’(Schacht, ‘Ahmad’). Prest might sti
with the Paraclete’ (Sc du as an adjective, has
>z . d Wlth ahma . t omery ‘Watt
Qur’an 61:6, rea lete sayings, Montg :6b] can then
be rooted in the paracie ion [Qur’an 61: r
. ) in question s 1 f a messenge
Written, Th;fliﬁf)inci?lg the good ud,l,n%ts i(: just conceiv-
be}:1 translate i :more worthy of p(;‘alsfe_ rence to the word)s
Whose name fused rete i. 12).
. : be a con » hn, XVl:
3ble that thlslzn ltgll:;n these shall he do ox(g:lttributlve of
greater wor i. hmadu is taken to be Ln words “He shall
Alternatively, r;1 iailt be a reference to tl CI dam, p. 46.
plrgggy’ gl‘:ﬁe( oo, xvi. 14’ Watt, Early i
4 0
gee Watt, Early Islam, p. 46. 12, 124; Cragg, Ca
cf. Hughes Dictionary of ISlam’IpZim p- 46. Western
o 285; Watt, Early Islam, ikely, as some Ve d
Minaret, P, @, p. 267. Tt is un’l ; e6y 1:6 is itself roote
Schacht, hAh(:ns?JPi?g;ed’ that Qur a’lI:lutO;- o,
scholars hav of paracl@os and pert le, pp- 198f% ,H.‘J?,Zl‘
In a confusion hammad in the Bible, 1; tawrat wa'l-injil,
e.g. ]?’awud, A{l[Z?’ a:nbz'-nab{ al-isldm 1\]?1 a(,:zi-z bi-Muhammad?,
156 1259, l-Fod, Hl basshar l-Masi

Pp. 1591t
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vol. 1, pp. .
51, PP- 515-16.

that the 5 €ntences’ (c, 1357 i
‘He})rew tg:fii’ L",I::ltll;:l:v Compiled(Jesuss? szyfgg: licxlflt.flg
Jewish Chrig tian c Presupposes that the primitive

th Ommunl ‘ .
at tongue (refer ro B ty had a ‘canonical’ Gospel in

traditio A sebius,

section 22 ii'leel:%glstered in many iié& 39, 16). Such
fll-fnsdn al-hdmi ( %Slfel (@l-injil) in “Ap d alfﬁur(f:es' In ’tll’l’e
Go. Seént down th ¢ Terfect Man’) for €xam aflm al-Jl lds
priahnguge (7 4D i e .
Qur's r:n certa;n Tablets Of' ‘Ab dzi’ls-gl:lﬂgr Statements are

p c; f iuption"

ll P ;Cf. C : PR 2
Pl iranicnne’, , 40. 1% g 1
raised), It(i:s]\f;‘SH‘-F'F “H is related to the
ham Onsidered to he the Syriac

seuc corge Sale d
ubstitytj, O?Zreilc l(;f Barnabgs and noﬁz
e

8) for pamkletos coﬁ‘?‘;ﬁfgﬁs,lloosely:

iizl:ltranSIag% Pu%is}éed t;lt;. Vgn::?igrz
ary Soci oy 0spel of B

Inda::, Ja guages incﬁ?d'i;yo ‘:;flg)'l\}[ti (Xlasp subéegl?glbt?;

1an. Thq Ing Ara}bic, ersil:nEa[SJtem and

e; consider it alrl(til‘ljet?trllcd

PErts in biblica] and

55.
56.

57.
58.

59.
60.
61.
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Islamic studies consider the Gospel of Barnabas a pious
forgery (cf. for example, the very readable study by Sox,
The Gospel of Barnabas, 1984).

[pseudo-]Barnabas 163:212.

Corbin, “Theologoumena Iranica’; Corbin, ‘L’Evangile de
Barnabé et la prophétologie islamique’.

Ya‘qubi, Tdrikh al-Ya quibi, vol. 1, p. 72.

Maijlisi, Bihdr al-anwdr, vol. 15, p. 210f. Written about a
year before his death Majlisi’s Hagq al-yagin (The Reality
of Certainty, ¢.1110/1697) contains a series of prophetic
proof texts cited from the pre-Islamic (Abrahamic) rgli—
gions. Six or so versions of Arabic [quasi-] Johannine
Paraclete passages are applied to the Prophet Muhammad
(see Hagq al-yagin cited al-Absd’i, al-Kashkul, vol. 2,
pp. 538-9). At various points in his three-volume Persian
hagiographical biography of the Prophet Muhammad and
the Imams entitled Haydtu'l-Quliib (The Life of Hearts),
Majlisi refers to Muhammad as the Paraclete. }Ie not only
wrote that on entering the wilderness as a Chll(} Muhan@-
mad was addressed by ‘every stone and clod’ with His
names Muhammad, Ahmad, Hamid and Mahmid but also
that Gabriel addressed Him as the Paraclete gHaycit al-
Qulib, vol. 2, pp. 55-6). He considered th’a’t It is well
known that his name in the Torah is Ma4d-miidd [Hebrew,
Gen. 17:20b], in the Injil, Tabtab [Syriac, Gen17:20b?],
and in the Zabir [‘Psalms’] Fdraglit [Paraclete]; some,
however, insist that Fdraqlit [Paracletq] is his dﬂe}mgnatl’on
in the Injil [Gospel(s)] - . . From the [eighth Shi‘ite] Imam
Rida’ [d.203/818], it is related that he c,igclared it was
written in the Injil that the Paraclete [Bdrglitd] would come
after Jesus and make heavy requirements light, apd bear
witness to the truth of Jesus who had testified to his truth,
and furthermore would explain all knqwledge e God .. l
said to Jesus, “O Son of my handmaid . . . Verily, Iwg
send the chosen of prophets, Ahmad [= Muhammad]
whom I have selected of all my creatu”r?s, even f‘fl'{aqll’?
[‘Paraclete’], my friend and servant. . - (see Maijlist, al-
Kashkul, pp. 86, 308). .
Aloose pgxgphrase of Jn16:7, 13-14; 15:26-7 and 16:13b.
Jn 16:7£, 13b.

Jn 14:26; 16:13.
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67.

SCRIPTURE AND REVE
- Jn14:16, 26, HATION
. cf. Jn 16:7f

E?fcyc{opaedia of Islam, p. 377.

K ns_l;satlll;;ngfsg aill-lQur’dn al-karim, vol. 1, p. 14,
2 Luilllaume 103-4; T haye slightly altered the

hemes, p. 50, T
» B- OU. This last ¢q
name Myh, A -Omment presy
Munahhemang, ua;l 18 l‘ngUlSetlcally eqﬁivalel:llz (t)cf (:lslcf l;;titﬁ::t:
CO}nforter’) the Ar. YIi-.c tr:-l nal.-lbemétlnﬁ, [lit. ‘life-giver’]
ering of the Greek po ansliteration of the Syriac ren-

whic . .
comforter/conspjey: Muiz’f;;?; the Patristic tradition of
-eana may also have been
ona
e . et. Innzlz,reﬁgul‘ement of the name of
Passage, Guillaume yyyigen o COtROte commenting on this

r ”» ionar}’: but all 1
Paracleu? » fol owing the ?}tx!:eisyll:;ﬁg
. ] man(:z .-€brew- and Aramaic-
ously such feaall}{ one whe raiSelnfSyrlac means the life
caning js gy of piazoel?lél:: gzgd. l(l)l:vll;

wha

mud ang €ar to them, ,If}:i_nfl comforts people for the
m... ((‘ruill«:liiflth(-E Meaning in the Tal-
»P. 104 g, f) I Ibn Ishiq/Hisham,

C
€en p Ny refer, ’
. S ence hel" (93
¢ € 10 Qur'an 61:6 has

ave d
shaq nor Tbn I?I<310c§d from thjs passage that

Paraclete oo €W anyth;j inki
s YA0gS (cf. Watt, é‘;%‘?s‘?é?ng,
l‘ende;'s arrinder poteg that, “The
J er « a:m orter”, whereas all
Teckons thyy if &S i the Qur’ aclete” following the
commepg: P 26). Montgomery
nt Seems to Presuppose
beriklutos (Watt, Early
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69.
70.

71.

72.
73.

74.

75.
76.
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Caspar, ‘Les Versions Arabes . . .’, pp. 135, 161.

Jn 16:5, 15:26-27, 16:13; cf. 14:26.

Dunlop, ‘A Letter of Hartin al-Rashid to the Emperor
Constantine VI, pp. 113-14.

See Tabari 141. I cannot, by the usual abjad reckoning,
make these phrases numerologically equivalent to Faraqlit
(= 430) - though they come very close (433 and 431
respectively). Montgomery Watt has it that Tabari (des!)ite
1 Jn 2:1) specialized the title Paraclete to Muhammad: ‘the
Messiah [Jesus] was never called Faraqlit, but Muhammad
was called by this name’ (cited in Watt, Early Islam, p. 47).
vol. p. 40. . ‘
vol. 2, pp. 354, 365, cited in Netton, Mouslim Neoplatonists,
p- 125, fn. 118.

al-mahdi al-muntazar; Rasd’il ikhwdn al-safd’, vol. 1, p. 40;
Risdlat al-jdmi‘a, vol. 2, p. 365, cited in Netton, Muslim
Neoplatonists, p. 68.

Corbin, History of Islamic Philosophy, p. 73. ,
Corbin, ‘L’Idée du Paraclet en philosopl}le iranienne’,
Pp- 38, 51f. It will be convenient at this point to note th’at
various writings attributed to the fot{ndef of the Hurifi
religious movement, Fadl Alldh Astardbadi (d. 796/1394)
contain interpretations of parac_:lete _sayings. Various
recensions of the Persian Jdwiddn-i Kabir cite John 14:15
(and other New Testament texts) reckoning the fourth
Gospel as ‘the most authentic Gospel’. Summing up the

Bektashi presentation of these sayings Birge writes, Both

Jesus and the ulema [‘ulam4’] and seyhs [Shaykhs] are in
agreement that this Paraclete is the Holy Spirit. The
meaning of this, the Askname [a Turkish translation of the
Jawidan] says, is Muhammad the Apostle of God. Afte;
Jesus died, six hundred years passed by and Mubamnlaa

came to the world testifying that he was the Paraiz:l el;e
promised by Jesus, and that after he died it u{guAf e
necessary for Jesus to come again Into the wordl.) tecxi
Muhammad’s death eight hundred years passed by an
then came into the world the “Possessor of 1nterpre§at1ccl>rll) ,
sahibi tevil [Pers. Sdhib-i ta'wil], who was recognize g
those who belonged to the party of believers as the [liecgnd,
coming of] Jesus whom Muhammad has prophesie
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ilosophie iranienne’,
ligions de I’Arabie’,

12fn, 1, -
quhsi, Bitdy als M. 1; Hughes chtzonar%ﬁf Islam, p. 124;

o - &K € Hebrew m°od
Gen17:20 (Heb.l; b‘yer ‘ Strer:gth » force’, The phrase in

9 Suct ad‘(40 ,8it was ob-
. us . + =
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. ica’ in Studia Iranica, vol. 5,
bin, ‘Theologoumena Iranica m.S al 2

g;r Z?Zf, Coe;“bing ‘Ahmad b. Zayn al-‘Abedin ‘Alawf’, vol. 1,

. f. . . . . ’
Elc))rl?fn4 ‘L’Idée du Paraclet en phlllosqpl,ue lrzznzlenne ,

: bin, “Theologoumena : ranica, p. £32.

EII-)AISmG;}i %%g;l?h Ahmad. Sharh al-ziydra al-jémi‘a al-kabira,

.3,p.150. )
;\cf)cl)rtah P1')1oti?r1g in passing is that the Iman}-l.’al.'acl?‘::nazg
his era of the inner disclosure of the Spirit lls fi ven A
important place in the historic?-theosophﬁalg%7 /1850-
the Shi'i writer Sayyid/Shaykh Ja'far Kashfi ( S Yahy4
1) who was the father of the Babi martyz‘h tﬂ}éyexpecied
Darabi. He also identified the Pa.raclete wi Tiove . 38,
twelfth Imam (Corbin, ‘La Persia nel Mediovo’, p
%%Z.Béb named his only son Ahmad. Thiscglrﬁicrllfl loetfi hllr;
infancy in the year prior to the comm.enmortal infant
father’s mission in 1260/1844. The l?::he Qayyim al-
Ahmad is referred to in the 28th sira 0t the” Prophet
asmd’ (mid-1844) as being nigh un octiﬁed Garden’
Muhammad’s daughter Fatima in that san
which is Paradisz. 140
Baydn-i-farsi 4:14, p. . .2 5. 316.
Baidn-i-jjiarsz’ 6:13, pp. 225-6; see also 9:3, P ) -
S "an 61:6. 1fF Lk 19:29fF;
SEE %11; o 20. cf. Matt 21:1{f; Mk 11'1&; aI:iition that
12:14fy, "lPl;e Bab apparently refers to di)nll;ey — the one
Christians adore the horseshoe of ] esussalem (). A. L. M.
ridden at the triumphal entry into Jeru believed Chris-
Nicolas learned that many Shi'i MuShtr”n sesus’ donkey (or
tians to be worshippers of the shoe ;re{‘ ves, p- 23. fn. 2).
that of the Pope! see Le Livre des Sep? he travelled) is
Jesus’ ‘donkey’ (the vehicle on which d with Jesus Him-
symbol of materiality which is contraste mple, the Persian
self. It is an important symbol in, t:or < )((?f gd;immel, The
mystical poetry of Sana’i and Riami (ct.
Triumphal Sun, pp. 1031). 20-1
he Bab, Dald’il-i sab'ih, pp- R'eality .
This Ahmadi or Muhammadan madiya) which, like
the Muhammadan Light (ndr-¢ Mupam /Manifestations of
the Hol;r Spirit, infuses past Messengers

can be viewed as
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95.

96.

97.

famous Tablets from Baha'uw’lish. The well-known Arabic
‘Tablet of Ahmad (Lawh-i Ahmad-; ‘grab; c. 1865/6 CE) was
addressed to Mirz4 Ahmad Yazdi (. . 1902 CE) and the
Persian Tablet of Ahmaq (Lawh-i-Ahmad-i-firs; . 1865-6)
to the ultimately Aza]{ Babi, Haji Mirz4 Ahmad Kishani
. en, ‘Ahmad Arabjc . . ’
Bah&'w'llsh, Seyen Valleys, p. 2. The Prophet’s name
Mahmid is the passiv

€ participle of form I of the same
Arabic verb from which the
hmad are de

Names Muhammad and
rived (root HMD). 1¢ means ‘The who is]
praised/to whom prajse j due’ (see Schimmel, And Muham-
mad is his Messenger, Pp. 106f).
See Tablet cite

» Ishraq Khiévari, Muhddirdt, vol. 2,
PP. 365f.
Uazzi is d

:Fhe verbal noup g, erived from the triliteral root
“Z-W/y', the second form of which ¢ap, signify ‘to console,
or comfort somebody’, It js ot found in the Qur'an but
IS an importan¢ item of Arabic Neyw Testament terminol-

€ring of the Paraclete (see below). The

1 ed or Passed away, While th,
In these Tabje ed by their consoling or
: 8¢ and importance of this
Influenceq by its Centrality as a key

€ Visiting Tablet for

yyid al-Shuhud4’;
Is the Comforter (@l-my )y headeq e

a2, 1 th the words, ‘He
2zf),
One Wh, Crieth Out (g7 o oonsol

er (al-musallz’), the
“ndfig). .
Chatol(.)gical Tma4 -tzq ) the All Kn

b, - - owing (al-‘glim)’
. Susayn a5 the p lete?). I
: }exr?lfll‘zﬁ pf tl:us text, biblica] inﬂuence is Z:ﬁltzst:t )(serel
e tgo I:a rl,lAyydm-z tis‘ih, PP. 235f ¢ 240). See
hafﬁd L2 ple, thg Tablet jn honoyr of Mulls “‘Alfjan
A?u‘azzz’) y a;um which begin, ,» ‘He the Comforter %al-
th ost Transcendent Horizon’
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. Iso,
oy e 172 l4,p 534’5663
ini, Masdbii fiddyat, vol. 4, p.
(Suleyr.nl?l?a’ivari, Ayydm-i s ih, pp i129 133ri)an Walton. Lon-
I&raq — Pol glotta .. ed. Bis OPT tament = VOl. 5.
Biblia Sacra I{OYcroft, 6 vols; New Tes basically a selec-
%cl)]n:;rggir: z::m of Walton’s P°1y%£ti§ ‘;ziyglott of 1625-45
e X
, .- Arabic of the Pa duce (some-
tive revision of the Arabic Bibles reproduce di
ter . ted 1
(10 vols.). Certaglt:irfs or revisions) the c;-?é:i%ryl?oseph
times w1tll;1 ;‘;?gtt e.g. the Arabic Bf{lzlfagi : at Cambridge
Walton’s Po --time Professor o onTyne
Dacre Carlyle (one-tl{n) rinted in Newcastle-upo! -
. , . Arabic Gos
and vicar of Newcastle), p d editions of the t
in 1811. Printe nwardS) represen
(England) n 6th century CE o . the
ent (1 . sion known as
pels/NeW Testam Arabic recenslo; rious
varieties of a 13t}1 Cigm%{lis Arabic text dlfl’fetrsd aitnv:ecent
‘A]exar}drlant;,: rﬁide.m critical text translate
oints from . .
Il?:n liSh Bibles- . but very little kpown m 18601;
New Testament first D siions. The (Smith) by orinved
edl . rin
many later Well’kn:mntranslation was fr(einIe';ll:IZ I\),ersion
Arabic New TeStaIlinbecame the standar ill in print). This
from 1316)0 PC l::testant missionar’ iesI(slt }lf;ltll’lléh (e.g. in His
adopte L by T tly cited b}’ a highly re-
o e Fequendy e b
Episd edb ‘Abdll’l'Bahé', d .ts date) see Lambde.n,
garded by shir al-Asrar and 1 ch in common with
On the Jawahi awork which has 575/1858) and the
‘Jawabhir. . .". Itnlsvalleys (Haft vadi c-8(1)2) .
o el (Rndb-i fgdn c. 1 ¢ texts are cited in
Book of Cert ious New Testamen dieval (Christian
As indicated, varcording to a late Mo 4 20F:
Arabic lar-gelyvacl ate’) translation. €& Igdn, pp- 198/
‘Mexand;lf‘]n 15u'2géf° Rev. 1:14f cf. Kitd
Lk 21:25f; Jn 15:201;

:25-27,31. itten Islamic
13:19 and Lk 212;2252';@ reminiscent (()if riﬁlltﬁr:q 15:26-
These three le.sfre%sionS, in other wolr 657’ 13 according to
paraclete teXZ§’2 6+16:5-6aa and [3] Baha'wllah, Athdr-i
27a; [2]Jn 14:2 jan text type; see Ba three clusters of
an Arabic GRS Y BMC 46:4f. These
. 1 =
qalam. . . 3:
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104.
105.
106. §

107.
108.

109.
110.

(AQA 3:12). Bahgy'ligh gy Ously Tevealed to Jesus

:lad felt compelleq

€ Unusual conflatie, i
of quot; IS Or juxtapositions -

'gd colgn?;nlfs ngth from past scriptures%150‘1",;;80?1{)3a:l)cle(-3
see Lambden, ‘g on the texts citeq in the Jawahir al-Asr4
Baha'u']] 4h K’itét?r'nfe aspects of Isré’ﬂiyét R ranasTar
p.20. AR P 16; Baha'wlish, Kitgbei-an

VaN-i ngy; . ’
Come ndzilah 11; trans. Shoghj . . .
ome, p- 27. 8ht Effendi, Promised Day is

€Xt In Bahg'y'li5h i N
f. Qur'an 3.40f, 5y, gﬁlg‘;%’ ndzilah, p. 181 and below.

cf. l"entec-ost in Acts 2 and Q) r's

of th : i ;
sh le eSCh""tOIOglc::lllg disclosurel.n dtlc?stei;tlh?uglversality
aha'wllahg advent, pl;:hé’;h’illltéll:’lsl

at Pe,ntecost to ‘de-
szaVen (via the apos-
ex“’lﬂ)’ 80 too Bahi'’u-

! n by Lambg
proclalmsof‘:Tﬁus IX, Written in abfc:::l.t 1869
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the Word (al-kalima) shone forth above the horizon of the
Will of God.’ (trans. Baha'u’llah, Tablets, p. 11). For further
details and references see Lambden, ‘A Tablet of Bahd'u-

‘llah to Georg David Hardegg: The Lawh-i-Hirtik’.
Lawh-i Pdp; text Alvdh 85. Provisional translations by
Lambden. Towards the end of the Tablet to the Pope (ibid.
p- 90) Baha'w’llsh refers to His ‘Path’ (sabil, i.e. religion)
as that announced by ‘the Spirit’ (al-riih = Jesus) when He
referred to an act of mutual witnessing (cf. Jn 15:27; this
act of mutual witnessing is referred to in several Tablets
of the ‘Akk4 period).

Shoghi Effendi, Dispensation (1949), pp. 13-14; (1988),
p- 15.

See Jn 16:13; Baha'wlldh, Tablets, p. 12.

Baha'wllah, Epistle, p. 148.

Bah&'w’lldh, Epistle, p. 148. Some commentary on selected
prophecies of Baha'wlldh can be found in, for example,
Shoghi Effendi’s The Promised Day is Come.

‘Abdu’l-Baha, Makdtib, vol. 2, pp. 57-62f.
ibid. vol. 1, p. 58. The Arabic word tasulli (verbal noun II)

is used in Persian as a noun or verb to signify ‘(to give)
solace, comfort . . .’ It directly or indirectly translates the
Johannine parakl@os (understood as ‘Comforter’) in a
number of Persian New Testaments. Henry Martyn (1781-
1812), in his influential Persian translation of the New
Testament (from the original Greek, 1st ed. St. Petersburg,
1812; many subsequent printings), has tasulli-yi dahanda/-yz.
digar (another Comforter) at John 16:14 and tasulli-yi
dahanda . . . rihal-quds . . . (the Comforter, the Holy Spirit)
at 14:26 (similarly in Jn 15:26 and 16:7) - the Persian New
Testament as revised by Robert Bruce in 1895 has exactly
the same renderings as do other Persian New Testaments.
See ‘Abdu’l-Baha, Makdtib, vol. 2, pp. 571t
‘Abdu’l-Bah4, Some Answered Questions, (c. 1904-5), ch. 25,
pp- 108-9. ‘ , )

See ‘Abdu’l-Bahé, Mufawaddt, p. 83; ‘Abdu’l-Bahd, Some
Answered Questions (trans.), p. 109. o ‘
Tablet to C. M. Remey, partially cited in Persian in Uni-
versal House of Justice, ‘Ahd, p. 5, trans. Bahd’t World Faith,

p- 358. o
Star of the West, vol. 4, no. 14, p. 238. cf. ibid. vol. 9, no. 1,

p.-7.
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‘Abdw’l-Bahj, Selections, p- 59.
ibid.
Star of the West, vol. 3, no. 3, p. 10.

‘Abdu’l-Bahs, Promulgation, pp. 41-2.

Shoghi Effendi, in Letters from, the Guardian to Australia and

ew Zealand, p. 41; Lights of Guidance, no. 1662, p. 494.
Shoghi Effendi, Goq Passes By, p. 210.
For further details on th

Biblical texts . .
See Jn 15:26-27a.

Jn 14:26 + 16:5-6ax;
46:4,

€se texts, see Lambden, ‘The

Arabic AQA. 3:11-12 = INBMC
Jn16:7,13; Ar. INBMC 46:4-5 = AQA 3:11.
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